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ISTVÁN KIRÁLY
Szent István napja nem jelképes ünnepe a magyarságnak. Aminthogy nem elvont 

fogalom a szentistváni gondolat, azonképpen valóság ez a legnagyobb nemzeti 
ünnepünk is. A legújabb történelemkutatás minden eddigi érvnél és állításnál 
hangsúlyozottabban szögezi le az alaptényt: a szentistváni gondolat volt az egyet­
len lehetőség arra, hogy az ázsiai peremvidék tájain megindult óriási népvándorlás 
következtében nyugatabbra szorult és kettészakadt magyarság zöme meghódítván 
és elfoglalván a Kárpát-hegység medencéjét, megtarthassa földjét és megmarad­
hasson azon a területen, amelyet állandó letelepülés céljából szerzett meg magának. 
A honalapítás önmagában csupán katonai és gazdasági gondolat volt. De elő­
készíthette az államalkotást, amelyet Szent István első magyar királyunk vitt 
véghez amikor fölvette a keresztény hitet és ezzel is tudtára adta Nyugatnak : 
a magyarság föladva a nomád élet erkölcseit, a polgáriasodásra kíván áttérni. A ma­
gyarság abban az akaratában tehát, amellyel fölvette a kereszténységet, egesz 
politikai magatartásában hitet tett Nyugat akkori kultúrájának és civilizációjának 
részben már kialakult formáinak elfogadására. A hősiesség elve tehat, amely törzsi 
rendszerben egészen a vérszerződés megkötéséig mindössze az egyuvetartozas 
harci szellemét jelentette, újabb és mélyebb tartalommal, a nemzeti és allamélet

továbbfejlesztésének vágyával és tudatával telt meg.
ír, vilik el a hőskor költészete a valóságtól. Koppány még az azsiai nagy

puszták fia, aki a kereszténységben és az elvárosiasodasban a megnunyaszKou^ 
megalkuvást látta, amely föladta a legősibb jogot, az erő jogát es a lélek állásfogla­
lásán igyekezett biztosítani fönnmaradását és hatalmát. Az etel ozi nagy a ran
Koppányra utal, a történelmi valóság Szent Istvánra.

Az idő i birodalmi gondolattal egyetemben első királyunkat igazolta. Ezer 
áll m, I, a ma .vártig és ezért győzött eddig minden olyan küzdelemben amellyelall ma is a magyarság 
a kereszténységet vé 
síkra.

védelmezte és amellyel a keresztény kultúra védelmében szállt
(b.)
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A Pasarétiúlon már 
messziről integet a Sárga 
kockás ház, előtte a park 
ban szökőkút csobog, virú 
gok nyújtogatják nyakukat, 
mintha irigyelnék Lukács 
Margitot. a budai villa leg 
szebb virágát, a park és 
ház korlátlan urát. f> ma 
ga a balkonon pihen és egy 
grammofonl emezt vizsgál 
feszült buzgalommal, ami 
kor megérkezünk.

- Most rajtakaptál: 
csapunk le rá s már ki is 
ragadjuk kezéből a lemezt.

Megforgatjuk s íme ez 
áll a hátán: Énekli Lukács 
Marail . . .

Persze, persze. Hiszen a napokban közvetítette 
a rádió első hanglemezéi s ezek után nemcsak a 
Nemzeti Színház kiváló drámai színésznőjét, hanem 
a tehetséges, új dizőzt is ünnepelhetjük benne.

Első kérdésünk:
- Összeegyeztethetőnék tartja a slágerdalolást a 

színjátszással?
— Miért net Minden attól függ: hogyan adnak 

elő valamit. Különben is — teszi hozzá — nagyon 
szeretek énekelni. Táncolni is. Eredetileg táncos 
nőnek készültem s ma is a táncol tartom a legna­
gyobb műrészeinek. Ebben fejezhető ki legjobban 
az összes műrészét. „Peer Gynt“-ben Anytrát jál 
szóltam s mondhatom, nagy sikere volt a táncomnak.

- De térjünk csak vissza az éneklésre. Komoly 
céllal énekel.'

De még mennyire. A közel jövőben újabb kél 
dalt énekelek lemezre. Az egyiket fiuday Dénes, a 
másikat Szomor László írta. Maris nagyon szeretem 
mirul n keltől.

Ügy hallottuk, hogy két új magyar film fő­
szerepére sze rzödii 11.

— Igen. Az első a ..Menekülés“ lesz. Remek sze­
repel játszom benne. A másik filmnek egyelőre még 
nincsen címe. Szeptember elején kezdünk forgatni

— S hogy áll a színházzal?
— Egyelőre ■ sehogy. Augusztus 24-én Német 

országija megyek az Ufa meghívására. Berlinbe és 
Münchenbe, tanulmányútra. Es igazan tanulni sze­
relnék oda künn.

Es a szerelemmel kapcsolatban mit tud móri
dnni 1

— Semmit. Erről a témáról sohasem beszélek.
Mi az a szerepkör, amelyben a legszívesebben 

Iszik'.
Szenvedélyes, igazi embereket szeretek for 

lm. Tudja, van egy elvem: vagy nagyon jó, vagy 
rossz emberi Ideának alakítani. SzóraI szél 
érzelmeket. Es nagyon szerelnék Garbó-sze 

pékét játszani színpadon. Ki nem állhatom a 
szende szerepkör!

Mi a véleménye a filmről®
Komolyan kellene venni. Ez legelsősorban a 

rendezőre és a vállalkozóra áll. De. értem az íróra 
és nem utolsó sorban a színészre is. Nem szabadna 
csupán kereseti lehetőséget látni a filmben, foglal 
kozni kellene vele,

Cseng a telefon,
— A rádiótól kérik a művésznőt — jelenti a 

szobalány.
Kérdezze meg, kicsoda — szól bizalmatlanul, 

aztán hozzá teszi:
Tudja, ilyen trükkökkel százszor hívnak. Vad 

idegen emberek. Képei kérnek, randevút, vagy 
fenyegetőznek. Olyan is volt, aki a színházam nerc­
ben kért, azután forró szerelmi vallomást tett a 
dróton kereszt iil.

Most azonban valóban a rádió keresi. Játszania 
kell az egyik darabban. S már az új szerepről beszél, 
csillog a szeme és megfeledkezik az egész világról. 
Most él igazán.

T T A.

A szerelemről 
sohasem beszélek
t Bereth-képek i



Éjta * ■

ÄilHI!

'***j&m

-W:—S—-

DEBRECENI
KÉPESLAP

Xanytemplom

A magyar váro­
sok az idén jogosan 
irigykedhetnek Deb­
recenre. A remek 

Nyári Egyetem olvan idegenforgalmat va­
rázsolt a híres város utcáira, hogy a lcgra- 
gvogóbb békevilágban is rekord lett volna 
ez a néptömeg. Legtöbben vannak az ola­
szok ; fiatal valamennyi, a harmincat egy­
sem éri cl közülük és dallamos vitájuk fel­
veri a Nagyerdő csendjét, beledalol fülünkbe 
a Bika terasszán, megszínesíti a híres nagy­
erdei strand panorámáját is. Aztán németek, 
bolgárok, szlovákok, japánok járnák csopor­
tokban az utcákon s egyforma figyelemmel 
hallgatják az egyetemi előadásokat, valamint 
1 Páll-étterem híres cigányának muzsikáját. 
\ szemük ragyog, magyar nótákat jegyez­
nek pepitafedélű füzeteikbe és táncolnak 
záróráig fáradhatatlanul mindenütt, ahol 
egy kis táncra nyílik alkalom.

A hús nyári éjtszakában csodálatos a 
debreceni Nagytemplom szép empire hom­
lokzata. A templom előtti kis parkban a 
padokon az ifjúság üldögél és bámulja a 
nyáréji csillagokat. Az egyik üres pádon 
egy füzetet találtunk. Tetején dallamos 
olasz név. Fiúnév. S a füzetbe beleírva a 
következő magyar szavak pontos olasz for­
dítása.

Éde~ kislány,
Csúnya kislány, gyönyörű.
fin várok rád.
Te vársz.
ö vár rám. Várjon meg "

Ott volt ebben a dióhéj 
nyelvleckében még mindaz 
a néhány szó, ami egy olasz 
ifjúnak feltétlenül szüksé­
ges Magyarországon. Pl :
Szép kislány, szeretlek.
Egyetlen . . . stb.

Őrülten tanulhatnak 
ezek az olaszok magyarul

Az egyetemen egymást 
követik "a legérdekesebb 
előadások. Hankiss profesz- 
szor a magyar irodalom 
európai szerepéről beszélt 
• nevanolyan tapsot kapott

\ nagyerdei strand

ő is, mint Papp 
Jenő, aki alaposan 
leszedte a kereszt- lenyelem
vizet a filmkritiká­
ról. Milekker Rezső, Mihelics Vid, dr Dobay
Tibor előadásain zsúfolásig megtelt az elő­
adóterem. A padokon azonban kinn feküdt 
a jegyzettömb mellett a fürdőruha is. 
Előadás után rohanás ki a strandra. Egyik 
este a strand melletti Vigadóban fagylalt- 
bált rendezett az agilis Kiss Árpád tanár úr. 
Zsúfolt ház táncolt a kőparketten, a pro­
fesszor urak ezúttal tangóból kollokváltat- 
ták növendékeiket. Aki esetleg megunta 
a láncot, az kimehetett csónakázni a 
„tóra". A tó nem sokkal nagyobb, mint 
egy fürdőkád, de ha vihar van, bizonyára 
remekül érzi magát rajta az ember. A zene 
idehallatszik, a holdfény ragyog, a csónak 
ring. Egy életre szóló emléket lehet itt 
összecsónakázni.

*

Nagyszerű, magasszínvonalú előadások, 
kirándulás, tánc, cigánymuzsika, mézes al­
földi őszibarack, kitűnő ebédek, vacsorák, 
aránvlag olcsó árak, rengeteg szórakozás, 
ez az idei kaleidoszkóp a Nyári Egyetemről. 
Aki az idén itt volt, az biztosan eljön 
jövőre is. Sokan esküvel ígérik, hogy eljön­
nek újra. Főleg a fiúk a lányoknak és 
viszont. Olasz, német, bolgár, szlovák eskük 
olvadoznak a nagyerdei sétányon. Már­
pedig egv-egy ilyen esküvésnél nincs jobb 
propagandája Debrecennek. Ezek az olasz 
fiúk például akár gyalog is eljönnek jövőre 
ide. Egy páros esti sétára a Nagyerdőbe.

(iyörgy László



Az. egyik sepsiszentgyörgyi szálloda kapu 
ján díszeleg a felírás : Székelyföldi Színház, 
igazgató : Tlmróczy Gyula.

A szálloda „halijában” nagy sürgés-forgás. 
A társulat tagjai Somogyi Bogyó (aki köz- 
tudomás szerint Somogyi Erzsi „komoly­
néven“ a Nemzeti Színház illusztris művész­
nője) fogadására készülnek. A sürgölődök 
élén maga az igazgató. A színészek közé igen 
sok „civil” is került. Kíváncsiak a pesti 
színésznőre

l’etur Ilka, a Székelyföldi
■Színház drámai hősnője

Zsúfolt ház. Somogyi 
Bogyóra igen kíváncsi a 
közönség, de a pénztárnál 
már biztosítja a közönség 
a jegyét a holnapi Hamlet- 
előadásra is. Sz. A.

Somogyi Bouyó Thuröezi 
igazgató családjával

Székelyek a kiskapuban i Károsíts jelv.)

Somogyi Bogyó néhány percet késik, mert a vonat1 
nem érkezett pontosan.

Várakozás közben elbeszélgetünk az igazgatóval :
— Arra vagyok a legbüszkébb — kezdi, hogy a 

Bánk bán és a Hamlet két-két előadásán zsúfolt 
nézőtér tapsolt a színészeimnek. Operettet egyáltalán 
nem is játszom, csak zenés vígjátékot. Bebizonyosult, 
hogy vidéken is lehet komoly műsorral anyagi sikere­
ket elérni.

Csak egy panaszom van. Nagyon nehéz erdélyi 
társulathoz megfelelő színészeket találni. Nem szíve­
sen szerződnek ilyen messze vidékre. És a gázsiigé­
nyek is aránytalanul megnövekedtek. Az a színész, 
aki tavaly még kétszázötven pengőért szerződött 
most hétszázpengős havi fizetést kér

Hirtelen hírnök jön s pihegve szól 
itt van Somogyi Bogyó !

Próba kezdődik, este előadás
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Beszélgettünk a hét legérdekesebb jegyespárjával. 
Szörényi Évát a szó szoros értelmében a vonatról emeltük 
le elutazása előtt pár perccel azért, hogy rokonszenves 
külsejű vőlegényével együtt megörökítsük a Délibáb 
olvasói számára. Szerencsére Szörényi pehelykönnyű, Így 
könnyen ment a dolog. Lelibbent ő maga és készségesen 
segített a „beállítás” nehéz munkájában.

— Gyere Pista hamar a gép elé, aztán szépen moso­
lyogni — vezényelt, mint egy hivatása magaslatán álló 
fotoriporter. A mosoly kitűnően sikerült. Általában, 
a jegyespár csupa verőfény. Kérdem, boldogok-e ?

— Nagyon boldogok vagyunk —- felelik egyszerre. És

Mióta jegye­
sek ?

Csütörtökön 
volt ép egy hete — 
teleli Szörényi. Álta­
lában, minden kér­
désre ő felel gyorsan, 
csapongó, túláradó 
boldogsággal.

Mikorra terve­
zik az esküvőt ?

Ez év végére, 
csak kapjunk meg 
felelő lakást ag 
godalmaskodik.

Jó emberek kis helyen 
is megférnek ... (Tehál 

u jegyesek Is)

dés nagy dolog — mond 
ja örményi főmérnök. 
— de majd csak meg­
oldjuk valahogy. (Aki 

ly, megfelelő lakást tud. 
va közölje azonnal örmé 
lz nyi főmérnök úrral.)

— Most hova utaz­
nak? kérdeni tovább 

Legújabb filmem 
fölvételeire, Kaposvárra 

ínyem hivatalos minőség 
mint hangmérnök jön ve
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életének első nagy eseménye, hogy az 
egyik vizsgaelőadáson feldöcögött hozzá 
Szirmai Imre bácsi. Megszorongatta a kezét 
és kijelentette, hogy a kcrckarcocskájvi szí­
nészcsemetében Péchy Erzsi utódját látja. 
És Szirmai bácsi tudja, mit beszél . . .

A tojáshéj még díszeleg a hátán (alig 
hagyta még el a színésziskolát), de már 
csipog, gyűjtögeti a szemeket a színházmű­
vészet hatalmas udvarán. Igen szorgalma­
san. Csipogására mindenki felfigyel, mert 
igen szépen és ügyesen csipog. A gazda — 
jelenleg Pünkösti Andor, az elmúlt évben 
pedig vitéz Bánky Róbert — jóleső szem­
mel nézegeti a színész-csibe viháncolását, 
kacsint is egyet hozzá :

Hm, ha ez megnő ! . . Jó lesz figyelni
rá . . . *

Serényi Éváról van szó. a villogószemű, 
csupafiatalság primadonnaígéretről. Pün­
kösti Andor tanár úr keze alatt igyekezett 
beletanulni a színművészet igen-igen nehéz 
mesterségébe és az első év színpadi vizsgá­
ját, az Uj Magyar Színház színpadán kisebb 
szerepekben, sikeresen ki is állta.

Most a nyár derekán aztán nagy sze­
rencse érte a kis Serényi Évát : a tanító- 
mestere érdemesnek cite, hogy társulata 
tagjai közé szerződtesse. Serényi Éva az 
1942—Pí. színházi szezonra a Madách Szín­
ház tagja lett. A szerződést pontosan a szüle­
tése napján írta alá.

És hogy mi a kívánsága ?
Semmi; azaz nagyon-nagvon sok. Ját­

szani szeretne. Szép szerepeket, jól és 
sokat.

Pünkösti pedig bizonyára azért szerződ­
tette. mert tehetségesnek találta és érde­
mesnek arra. hogy szerepet adjon neki a 
színház jövő évi műsorában.

Ilyenformán tehát csak Serényi Éva 
művésznőtől függ, hogy az a sok kívánság 
teljesül-e

Alizkának volt mit kipihennie a nyáron.
11(1 statisztikát csináltunk volna a szezon 

leg pechesebb színészeiről, bizonyára 6 vinne 
el a ,,pálmát”.

A pesti közönség számára a Délihab Ievezte 
)el Fényes Alizt, még kolozsvári színésznő 
korában'. Aztán megindult körülötte a reklám­
hajsza, Iiókay szerződtette s mikor megjeleni a 
Vígszínház színpadán, a közönség az össze- 

visszadícsérés és reklámozás következtében 
csodát várt tőle. Hiába volt jó és hiába 
igazolta, hogy tehetséges, a ,,felborzolt" közön­
ségnek nem volt semmi sem elég. Fényes Aliz 
is érezte ezt és birkózott, dolgozott, a szó szoros 
értelmében „gürcöli”, hogy amennyire tőle 
telik, eleget legyen a közönség „csodavárásá­
nak”. libben a nagy birkózásban aztán hát 
térbe szorult a tehetség, a színészei és — a kö­
zönség csalódott, a kis kolozsvári Alizka pedig 
szárnyaszegetl madárként csuklóit össze egy 
keményen végigdolgozott szezon után.

Hattyú-utcai lakásának úgynevezett „meg­
hitt' sarkában beszélgetünk a „dologról”

1Vem I 
Nézze, 
rendbe, 
Ez csa 
lépek. 

— j 
— J 

szabad 
mikor 
én Fe.<

Ez uz úgynevezett ,,meghitt sarok“ Alizka 
lakosztályán . . .

Alizka privátba kitűnő zenész Is : grammolon- 
niüvész. ..

Nem
S3

váróit 
turn, 
igen 
ezt a . 
tőlem, 
a sze 

Mg

pékét.
Fii 

me cs 
már j

düs ' 
hogy 
irány 
kellel, 
pihei 
szerei 
Az , 
jorga 
öriilö 
lozsm 

Le
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— Az egészségem ment rá erre a szezonra. 
Nem győztem pihenni és kúrálni magam. 
Nézze,' hogy meghizlaltak, állítólag a hízással 
rendbejönnek az idegeim. Majd meglátjuk. 
Ez csak akkor derül ki, mikor újra színpadra 
tépek.

— Maga szerint mi volt a baj ?
— Hogy többet vártak tőlem, mint amennyit 

szabad lett volna. Én ijedtem meg legjobban, 
mikor ráeszméltem, hogy mibe is keveredtem 
én Pesten. Igaz, hogy sokat játszottam Kolozs

Aiizka saját női napozója

Nem olyan nagy mumus a 
pesti közönség. A jó színész 
nőnek még a sikertelenségei 
is megbocsátja.

Az előjelek már jók! Az 
edényüzlet, (mert az is van 
Alizkának, pedig a pesti 
sztárok inkább autót vezet 
neki már kitünően megy.

Nem vicc, zongorázni is tud. Saját bevallása 
szerint több Cliovánt végigtanult...

váróit, de szinte, rendező nélkül és amit csinál­
tam, arra magamtól jöttem rá. Természetesen 
igen sok javítani való akadt volna rajtam s 
ezt a közönség nem így tudta. Kész csodát várt 
tőlem. Nem kapta, csalódott. És még ráadásul 
a szerencsétlen lekésésem az előadásról 1 . . .

Majdnem könnyes a szeme, úgy kesereg.
— Aztán nem is kaptam nekem való szere­

peket.
Pillanatról-pillanatra változik az arca, a sze­

me csillogása. Az előbb még majdnem sírt, most 
már ragyogni kezd :

De majd jövőre. Harsányi Zsolt és Hege­
dűs Tibor olyan szeretettel foglalkozik velem: 
hogy nem tudok nekik elég hálás lenni. Az ö 
irányításuk alatt látom csak igazán, hogy mit 
kellett volna csinálnom. A szezon elején még 
pihenek, de a harmadik darabban már szép 
szerepem lesz. Aztán filmfőszerepet is kaptam. 
Az ,,Emberek a kövek között” című filmet 
forgatjuk. Nagy István a partnerem. Nagyon 
örülök neki, mert ez az első darab, amit Ko­
lozsvár óta egyiill játszunk.

Lesz ez tehát jobban is. Eel a fej jel Aiizka!

Fel a tejjel, Aiizka ’....(tíereth (elv.)



A KULISSZA MÖGÖTT

l.egindy Mártiinak új, nagy 
sikerű regénye jelent meg 

Szeretni szabad’’ elmen. (El­
áruljuk : az írói név mögött
l.endvay Márta, a kitűnő szí­
nésznő rejtőzködik.) ( \ árko- 

nyi jelv.)

! les: ki: Béla, a Délibáb 
kolozsvári tudósítója, az is­
meri fiatal erdélyi irodalmár 
nevét már jól ismeri a közön 
iéij : ö fordította a mull szezon 
egyik nagy Madách Színház­
beli sikerdarabot, a Dominói, 
tleszke Béla most Pirandello 

. Piacere delVonore” című da­
rabját fordította le és a dara­
bot műsorra is tűzte a kolozs­
vári Nemzeti Színház „A 
becsületesség öröme” rímen.

Az olasz és a bolgár rádió 
azzal a kívánsággal fordult a 
magyar rádióhoz, lennek lehe­
tővel hogy a magyar élet egyik 
legjellegzetesebb eseményéi, az 
aratóiinnepet közvetíthessék
hallgatóiknak. Természetes, 
hogy a mi rádiónk készséggel 
állt rendelkezésükre ! Emiliano 
Bigoli. az olasz rádió és Kon­
stantin Fortunofj, a bolgár 
rádió riportere ellátogat Bács- 
jázseffalvára, hogy beszámol­
jon hazáink rádióhallgatóinak 
íj- ősi szokásokban gyökerező 
válás, italos, színes magyar 
iratóiinnepről, a magyar ke 
ígér ünnepéről.

I Gyári Szabadidő Szer ve­
rtek központja Szent István 

hetében, augusztus tő-ári va­
sárnap délután nagyszabású 
sportnapot rendezett a 
ItSzK Rt sporttelepén. V felvo- 

Itlásoii mintegy i különböző

gyárvállalat 4S00 fővel veti 
részt. A gyáripari szabadidő^ 
szervezeteknek ez volt az első 
demonstrativ megmozdulása.

A művészek fasiszta szövet­
ségének védnöksége alatt meg­
nyílt a Galleria Roma ö7-ik 
kiállítása. Ez a kiállítás min­
dig nagyjelentőségű esemény 
— a legjobb alkotásokat mu­
latják itt be. Sok umbriai 
művész van a kiállítók kö­
zött. Közülük résztvetlek már 
néhányon a Velencében két­
évenként, Rómában néqy-

Xagykovácsl Ilona még min 
dig vidáman biciklizik a rád 

vanyl kastély parkjában

évenként ismétlődő reprezen­
táns ünnepségeken. Összesen 
30 művész vesz részt a kiáltí 
táson, szobrászok és /estük, 
akik jestményeket, szobrokat, 
rézkarcokat és rajzokat mu 
tatnak be. a közönségnek.

Dénes Györgynek őszre jele 
nik meg új, nagyszabású tár 
sadalmi regénye. A szerző 
saját meghatározása szerint 
.mondén regény” a műfaja 

s a címe ,,Amikor zuhog az 
eső !" t

Bognár Elek. a kitűnő 
színművész, aki immár or­
szágszerte ismert a szónoki 
iskolája révén, a Nemzetközi 
Vásár ideír alatt gyorsított szó­

noki kurzusokat tart. A tan­
folyam 2 napig tart és a jelent­
kezők tizenöt órában sajátítják 
majd el a szónoklás művésze­
iét. Jelentkezni a Kecskeméti- 
in 6 szám alatt lévő Széchenyi 
teremben lehel.

A Magyar Művelődés Háza 
a budapesti Szent István heti 
ünnepségek sorában elsőnek 
Ujházy György „Szent Mar 
git legendájá”-t újította fel, 
némileg új szereposzlásban. Lo- 
sonczy Dezső zenéje ismét ese­
ménye volt az előadásnak. 
Muzsikája lélek és fantázia 
csodálatos keveréke, Bulla El 
ma játszotta a címszerepet. 
Alakítása elsőrangú. Ki kell 
még emelnünk Toronyi Imre, 
Ónody Ákos, Keresztessy 
Mária, Szentiványi Béla já­
tékát. *

Az újpesti Városi Szín­
házban eredeti bemutatót tar 
toltak. Az „összes vidéki szín­
padokat megelőzve“ színrehoz- 
ták Paulini Béla és llarsányi 
Zsolt „Háry János”-át, ter­
mészetesen Kodály-zenével. A 
közönségnek igen tetszeti a 
gondosan előkészített bemutató

Ugyancsak az újpesti társa 
lat játszotta először a „ Nippon 
rózsája” című Cserháti- Kő- 
rössy— Ilniczky Walter-ope
reitet is.

Fáykiss hóra mint halnlun 
leilei ösnyaraló
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A Debreceni N'yári ügyelem 
művészi programmjának leg- 
nagyobb sikere az a hangver­
seny voll, melyei a M A NSZ 
és 'az egyelem együttesen rende­
zett a liika szálló dísztermében. 
A hangversenyen Szabó Ilonka 
és Jámbor László énekeli. 
Dániel Ernő Liszt- és Barlók- 
mfíveket zongorázott. A szállá 
hatalmas dísztermét zsúfolásig 
megtöltő közönség lelkes ünnep­
lésben részesítette a budapesti 
művészekéi.

Déry Sári, a Royal Revii- 
szinház ragyogó primadonnája 
férjével, az ismert pesti szer­
kesztővel (a nevét is eláruljuk 
annak, aki még nem tudná :

\ Magyar Művelődés Házában az idén is előadták l jltázy 
(íyiirgy : Holdon Margit legendáját. (Miitány Antal. Hulla 

El ma is Solt hy tiyltrgy)

l'url Turgonyi Andrásnak, 
í kitűnő fiatal újságírónak 
.Titkok” eíminel megjelent 

az első novelláskötetc

Kováes Aladár, az l j Magyar 
Színház dramaturgja

Az l j Magyar Színházban a 
Szent lstván-héten a „Vén 
diófa” t játsszák (Fedák Sári 

és Zlinonvl Márta)
Klamár Gyula) remek „bún 
galow”-ot bérelt ki a kies 
fasoros Abonyi-utcában. lüt 
dig a Déry Klamár-házas- 
pár szállodában lakott és ez a 
kerti villácska az első „sajá 
otthonuk.” Hatalmas park 
közepén emeletes kis kacsa 
lábon forgó vár. Garázsa is 
van. Reméljük rövidesen autó 
is kerül bele.

I I „Kata. Kitty, Katinka 
a Főváros! Operett színházban : 
Rajz János, Herky Jó 
zsef. Hál hőnyi Hóhért, l.en
yVei lílzi és l antos len
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X magyar filmgyártás — nagy külföldi orsza- 
gokkal ellentétben — természetszerűleg nem ren­
delkezik saját sztárokkal, hanem a színpadról 
kölcsönzi szereplőit. Annál örvendctcscbb az a 
ténv hogv az utóbbi években egyre jobban kezde­
nek foglalkozni a filinszínészutánpotlással és neve­
léssel. ”Hogv csak egyetlenegy példát említsünk : 
Karádv Katalint is a film fedezte fel.

A legutóbbi szezonon vegigpillantva, az ere 
ménv !f fiatal magyar felfedezett. Hatot a szín­
padról, hármat pedig egyenesen a film szamara 
fedeztek fel. De beszéljenek ók maguk:

COLL BEA:
__ fin nem voltam soha színésznő. Táncosnőnek

kés-iiltrm Egyszer meglátott néhány filmes es prába- tclüim úszuitt rólam! Ez sikerült, mire megkaptam 
első filmszerepemet a „Beszelő köntös -ben- 
emlékeznek rá, ebben meg csak táncoltam. L~idan 
következett kél szerepem: a „Hálátlané cs a „Frate 
Lóránt”. Azóta boldog feleség vagyok és rengeteget 
tanulok . . .

1LOSVAY KATALIN :
__ Engem véletlenül fedeztek fel. Balogh Béla

egyszer meglátott és próbafelvétel nélkül rögtön 
nekem adta a „Ne kérdezd, ki voltam második 
női főszerepét Karádv mellett. Filmmel kapcs - 
latban cgvelőre további terveim nincsenek. Szín­
padon a jövő szezonban a Madách Színházban 
fogok játszani . .

KOÓS ZSÓFIA:
__ A Magyar Művelődés Házában játszottam a

Csáki bíró lányát. Ott látlak meg. Próbafelvételt 
készítetlek rohan, amely sikerült. A „Bűnös vagyok 
című film egyik főszerepében debütáltam. További 
tárgyalások folynak és természetesen azonnal /a/s-om 
ismét, aminI találok az egyéniségemnek megfelelő 
szerepet . . .

T1AFFAY BLANKA:
— Be kell vallanom, hogy már egy kis szerepet 

játszottam filmen, a „Hazajáró lélek’’-ben. De « 
még nem volt igazi. Valóban Bánky \iktor 

fel. aki eavszer látott színpadon és ug>
x_v,\v V."'",Viü
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megtetszettem neki, hogy azonnal szerződtetett 
a „Kölcsönkért férjek” egyik főszerepére. Ez olyan 
jól sikerült, hogy még tovübbi két főszerepet 
kaptam : az „Estélyi ruha kötelező” és az „Egér 
a palotában” című filmekben . . .

SZONDY HI Rí:
_ Véletlenül kerültem össze Iiánkij Viktorral, 

aki megnézett egy darabban és tetszettem neki. Szer­
ződi eteti a „Kölcsönkért férjek"-re. Ez elég jól sikerült; 
további jitmterveim azonban ennek ellenére sincsenek...

TÓTH JULIA :
— Azelőtt gyárban dolgoztam. Bánky Viktor 

főrendező úr meglátta egy fényképsorozatomat és 
próbafelvételt készített rólam. így kaptam meg 
a „Dr. Kovács István” női főszerepét. Még három 
filmre vagyok lekötve a Filmirodához. Most ta­
nulok ; szeretnék jó színésznő lenni és sokat dol­
gozni. Remélem, adnak rá alkalmat. ..

/AMON VI MÁRTA:
— Az én jeljedeztetésem története nagyon érdekes. 

Már egy hete forgatták a „Cigány”-t és még nem 
„olt Ró'zsika. Már hét nővel próbálkoztak, amikor 
végre valaki rám gondolt. Éppen a Vígszínházban 
néztük az előadást a férjemmel, amikor kihivatlak, 
kivittek a gyárba és próbafelvételt készítettek rólam. 
De meg se várták, hogy sikeriilt-c, már csinálták 
velem ú felvételeket. Hogy azóta miért nem filmezek, 
azt csak a filmesek tudnák megmondani . . .

Ezeken a tehetséges és szép színésznőkön kívül 
két fiatal, most induló színész is helyet kapott 
t film vásznán. Hallgassuk meg őket is :

BAKAY LAJOS :
Egyszer találkoztam Polgár Tiborral, aki 

említette, hogy Zilahy Lajos 20 éves. fekete hat 
keres a filmjéhez. Elmentem hozzá es rögtön ket 
filmre kaptam szerződést. Az egyik „A szűz és a 
gödölye” volt, a másik a „Szép csillag . Azóta 
már egy harmadik filmszerepet is játszottam . 
Vaszary János : „Házasság1 ’-ában . . .

N A SZÓD Y SÁNDOR:
__ Már növendék koromban statisztáltam filmen

a Leányvári boszorkány”-ban. Első komolyabb 
szerepemet azonban esak az idén kaptam meg a

Dr Kovács István”-ban. Azóta szép szerepeket 
'látszottam a „Kadettszerelem” és .,Szerellek ' rima 
filmekben is. A közel jövőben pedig egy főszerepre 
is van kilátásom . . ■

;V-ks»
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Egy kalitkába zárt kanári és egy uborkás iiveg között, 
napozódresszben, biedermeyer nyugvószékbe terülve ta­
láltunk Mészáros Ágira, a Nemzeti Színház pöttöm és 
közkedvenc, mézeskalácsbaba pofikájú művésznőjére.

— Hol és főleg hogy töltötte a nyarat ? — (Az uborkás 
üveg szomszédságában ez lehet csak az első kérdés.)

— Kolozsvárott, Szamosújvárótt és Almádiban voltam. 
Egyszóval csavarogtam. Öl hétig voltam távol. Őszintén 
megmondom, a lóvárosi ösztöndíjból utazgattam. Egy kissé 
tanulmányize volt a dolognak, mivel Erdélyt most láttam 
először. Mikor megpillantottam a Királyhágót, a lélekzetem 
is elállt a gyönyörűségtől.

— A Nemzeti töméntelen színháza közül melyikben 
látjuk először ?

— A Kamaraszínházban játszom. A llázasságszédelgők-
ben és a Grassalkovich-ban szerepelek. Bajor Gizi szerepéi 
vettem ál. Úgy örülök neki, mint a gyerek. Nagyon jó akarok 
lenni mind a kellőben. i

— Milyen érzéssel indul neki az új évadnak ?
— Nagyon sokai szerelnék játszani. Legszívesebben reg­

geltől estig.
— Mit tud mondani, valami váratlant ?

Gép- és gyorsírást tanulok és szorgalmasan gyako­
rolom a németet

Api ..utóimpozik' a szoba sarkában, konnektorfény mellett
IMérei /elv.)

Miért ?
Titokzatos arcot vág

Sohasem lehel tudni, mikor 
veszem hasznát . . .

lirávó 1 De mintha meg 
nőtt volna a nyaralásban.

— Jaj, most gúnyolódik. Be­
dig higgye el. ez az én kis ter­
metem, a legnagyobb fájdal­
mam. És mégsem én vagyok a 
legkisebb pesti színésznő. Pon­
tosan egyformák vagyunk Turalj 
Idával.

— Egy speciálisan nyári kér­
dés következik. Szerelmes?

- Engedje meg. hogy ne 
válaszoljak . . .

S félig húnvt szempillával 
néz ránk. Gyorsan másra for­
dítja a szót.

Különben két jilmszerei> 
rőt is tárgyalok. S az új színházi 
év kezdetén csak egy célom van : 
tanulni és produkálni



visszatér

«Mulm

MARIANNE SIMSON,

„A sas visszatér
című Tobls-fllm női fő­
szereplője. A világhá­
ború árnyékában ját­
szódó Idillikus szerel­
mi történet férfiliőse 
egy katona, aki a 
frontról
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Sziirénvi Éva és Ajtay An­
dor, a" kitűnő tilin orvos- 
házaspárja, akiknek éle­
tébe hívatlanul egy 
harmadik lolako- 
dott be

X végén azután szent a 
béke a férj és feleség között

Itiliesy Tiva­
dar jelenete 
Ajtay Andor­

ral

ÜSS



KOCKÁM
A DÉLIBÁB minden befolyástól mentes őszinte véleményt közöl a bemutatott 

filmekről. A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a film, annál több pon­
tot kap. Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat. Kétszer hat 
pontot csak a legtökéletesebb filmremek kaphat.

Olyan film, amit a velencei /ilnwersenyre is bátran ki leheteti volna kül­
deni, hogy a nemzetközi közönség is láthassa, mi lelte szükségessé többek között 

ŐRSÉGVÁLTÁS Magyarországon az „őrségváltást”. Tóth Miklós, a nemzeti szellemű új író- 
nemzedék egyik figyelemreméltó tagja filmszerűen, minden propagandaíz nél­
kül, de azért a tárgyi igazságban és a meggyőződésben gyökeredző jellemző erővel, 
lebilincselő, sőt a drámai izzásig hevülő fordulatos filmtörténet keretében 
mutatja be, hogy a kitűnően felkészült, tehetséges magyar fiatalság mennyire 
háttérbe volt szorítva és ki volt szolgáltatva az idegen szellemű gazdasági poten­
tátoknak, míg Gömbös Gyula fellépése után be nem következett a fordulat. 
A kitűnő Páger Antal ismét egy hozzáillő, nagy szerepet kapott, amiben újra 
emlékezetes alakítást nyújthatott. Tehetsége mellett tehát szerencséje is van. 
Csortosnak szintén alkalma nyílt egy újabb remek drámai alakításra. Lado- 
merszky Margit kiváló filmszinésznönek bizonyult most is. Hidvéghy Valéria 
határozott fejlődést mulat. Ignálh Gyula filmszerű jellegzetes ábrázolása meg­
lepeti. Kitünően megállotta helyéi Szakáts Zoltán, Makláry Zoltán, Mihályffy 
Béla és egy sereg epizódszínész a nagy vállalat régi kegyeltjeinek s az ál-őrség­
váltás után helyükre beültetett, elnyomott magyar kuliknak jellegzetes szerepeiben.

Időszerű
és művészi

ÉJFÉLRE
KIDERÜL

Bizarr!

Barabás Pál kitűnő szövegkönyve nyomán Cserépy László bravúros 
rendezéssel pergeti le és kitűnő színészeink kifogástalanul játszák végig azt a 
féltékenység! tragikomédiát, amelynek cselekménye egy pesti bérházban 
játszódik le estétől éjfélig. Egy téves hír folytán a házban lakó összes 
férjek azt hiszik, hogy feleségeik hűtlenséget követtek el s ezzel azt igazolják, 
hogy létrehozó szerzőjük jórészt az ütödöttek cs neuraszténiások társadal­
mából válogatta össze őket. Percenként más és más lakás képe tűnik elő 
az egymást rohanva követő jelenetek során, bepillantást engedve furcsa 
embersorsok rejtett titkaiba. A drámai és bohózat! helyzetek váltják egy­
mást az ötletes, szellemes, irodalmi színvonalú filmjátékban, amelynek 
szereplői közül a népszerű Rácz Vali mint drámai színésznő ugrik a legjobb 
filmszínésznők sorába. Egyformán a legnagyobb dicséretet érdemli az 
együttes minden színésze, így Simor, Bulla, Csontos, Hajmássy, Lehotay, 
v. tienkő, Köpeczi-Boócz, a két Petites, valamint a zenekiséret szerzője, 
Fényes Szabolcs is.

TŰZÖRDÖG

Szabadsághősök 
filmje

Cselekménye a napóleoni háború korában játszódik, hőse a karinthiai 
felkelők vezére, aki nem tudott belenyugodni abba, hogy Ferenc császár 
békét kötött Napleonnal s honfitársait a franciákkal szemben további ellen­
állásra buzdítja. A bonyolult ineséjű, gazdag kiállítású tömegjelenetekkel 
gazdagított filmtörténet azt kívánja igazolni, hogy a nemzet szabadságáért 
folytatott küzdelmet sohasem szabad feladni. A filmet Iái is Trenker rendezte, 
ö játsza a címszerepet is s mellette egy új német filmszínésznö. Maria Holz- 
meister tűnik ki szépségével s átélést jelentő játékával.

KADÉT­
SZERELEM

Jóízű, kedélyes

Szórakoztató, kedélyes, jóízű, vidám katonajilm, amelynek frissen pergő 
/elenetei egy katonaiskolában és egy felsőbb leányiskolában játszódnak. Vidám­
sága mellett a magyar katonaerényeket is hirdeti a zenés filmjáték, amelyben a 
fiatalok jutottak nagyobb szerepekhez. Pataki) Jenő, v. Benkő Gyula, Zsilley 
Margit és Hídvégi Valéria a hősei a könnyű szerelmi regénynek s mellettük 
Hajnay (,ábor, Sollhy György, Árpád Margit, Mihályi Ernő, Makláry Zoltán 
és Juhász József játszanak kitünően megminlázolt, érdekes vígjátéki figurákat. 

1 pompás katonaindulókkal és hangulatos módútokkal fűszerezett zenekíséretet 
Dolecskó Béla szerezte. Kállay Istváu
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Ili.00 : UatanpzéuJIliöiíusz.
12.10 : Mvllvs Béla-zcnekar. Ve­
zényel Vineze Ottó. 1. Bellini ; 
Norma, nyitány ; 2. Bizet : 
Carmen, ábránd ; 3. Lehár: 
('árévies, részletek ; 1. Müller 
Károly : Magyar rapszódia. 
Közben

12.40 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Honvédőink üzennek.“
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata a Nemzetközi Vásár­
ból .

2.00 : Sthyminél Miklós lánc zene­
kar» játszik.

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyainhírek, árak.
3.20: Szórakoztató zene. 1.
Johann Strauss : Cagliostro 
Becsben, nyitány ; 2. Ziehrer : 
Bársony és selyem, keringd ;
3. II ni by : Ábránd Suppé mű­
veiből ; 4. Losonczy Dezső :
1 tapszódia ; 5. Bágya András : 
Tangó ; 6. Bust : Szerelmi já­
tékok keringő ; (előadja a 
rádiózenekar). Hangfelvétel.

4.15 : „Szülő és tanár.” Béli elvi 
Oszkár előadása.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin híradás. 
5.15: ,,\ern jut eszembe.” Lé­
dák Ágota dr. vidám cseve­
gése. . „

5.30 : Mao var nóták. Katonanc
Vargha Irén és Halmos István 
énekel, kíséri gödöllői Vidák 
József cigányzenekara. Közve­
títés a Nemzetközi Vásár stú­
diójából. Katonáné Vargha Irén 
számai : Muszka : Darumadár 
fenn az égen ; Balázs Árpád : 
Gyere velem akáclombos fa­
lumba ; népdalok : Sűrű csillag 
ritkán ragyog ; Megkérdeztem 
a szivemet; Fráter Lóránd: 
Ott ahol a Maros vize ; Teghze- 
Gerber Miklós : Ici-piei kis 
galambom ; Halmos István sza­
mai : népdal : Alacsony ház 
füstös kémény ; Fráter Lóránd: 
Hívlak akkor is, ha nem jössz ; 
Kiskorok i betyárcsá rda,
népdal; Hevessv József: Ga­
lamb száll a Hortobágyon ; 
Dóczy József : Nád fedeles kis 
házikóm ; Kertész Zsigmond : 
Szép a rózsám.

0.15 : Szál ma fonó házlipar a nép­
es családvédelem szolgálatában. 
A közvetítést Hajdúnánásról 
vezeti Budinszky Sándor.
I rangfelvétel.

0.45: Híres kerlnyők. 1. Gou­
nod : Faust (berlini filhar­
monikusok, vcz. Hans Isscr- 
stiidt) ; 2. Csajkovszkij : Csip- 
kerózsika (berlini filharmoni­
kusok, vcz. Borchard) ; 3.
Delibes : Coppélia (berlini fil­
harmonikusok, vez. Borchard). 

7,00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20 : Hú ez Vall énekel jazz« 
együttes kísérettel. 1. Bolváry 

Kndrődy : Ukrajnában; 2. 
Vécsey Ferenc Rákosi Jenő : 

% Ha akkor este; 3. Buday 
Dénes : Három kis dal ; 4.

Fényes Szabolcs:__Volt sok
könnyein. • - -

'7^4-5 : „Mese a ' WszthozcT gye-^^ 
maiitokról.” Báth-Végh István 
cse vegésc. belől vasa s. 

ti. 10 : Az Operaház zenekara. 
Vezényel Baj tér Lajos. 1. 
Beethoven : 111. Leonóra-ny i-
tány ; 2. Mozart : g-moll
szimfónia (K. ö.50) ; 3. Schu­
bert Dobnányi : Moments
musicals ; L Brahms : Vál­
tozatok Haydn egyik témájára. 

0.40 : Hírek.
10.10: „Üzen az otthon.A Vörös- 
kereszt bajtársi rádiószolgálata.

11,00 : Német, olasz, angol, 
francia és finn híradás.

11.25: V rádiózenekar mű­
sorából. 1. Stolz : Dunai álmok, 
keringő ; 2. Lehár : Cigány­
szerelem, egyveleg. Hangfel­
vétel.

12.00 : Ilirek.
BUDAPEST II.

7.25 : .,.V Szél*lieny 1 -Iánehíd nem­
zeti jelentősége.“ Megemlékezés 
az alapkőletétel 100. évforduló­
járól. Viszota Gyula dr. tan­
kerületi főigazgató előadása.

7.50 : Vivaldi : D-dur verseny 
(gordonka : Maróéba 1, zon­
gora : Fauré), 

turn : Hírek.
8.10 : „Itália versekben.“Magyar 

és idegen versek Olaszország­
ról. Bevezeti Huzitska Fái. 
Felolvasás. A verseket el­
mondja Lánczy Margit és 
Apáthy Imre.

8.45- 0.30 : Szálún ötös. 1. Popy: 
Andalúzia, spanyol tánc ; 2. 
Rachmaninov : Szerenád ; 3.
• lessel: l’ompadur, gavott ; fi. 
Nevin : Narcissus ; í>. Amadéi:
A forrás dala ; 6. Országh
Tivadar : Keringő ; 7. Szabó 
Béla : Altatódal ; S. Rob- 
reclit : Csipke tánc ; 9. Bállá ti- 
Buchner Antal : Magyar szvit. 

10.10-11.00 : Gáspár Lajos 
cigányzenekara muzsikál.

KASSA
5.00: Budapest I. műsora.
9.00: I. rész. Mindig csak előre 1 

II. rész. Tánczene.
10.00: Budapest I műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a Dómból, 
Rákóczi fohásza és Himnusz. 

12.10: Budapest I. műsora, 
fi.15: Kassai emlékek Méhely 
Lajosról. Méhes Gyula dö­

fi..15: Baics István régi meste­
rek müveit zonfíorázza.

7.00: Budapest I. műsora.
7.45: A Kassai Szalonzenekar 
műsora. Közreműködik Bitter 
Irén (ének).

H.40: Szlovák hallgatóknak. „A 
Szent Jobb.“ Dr. Brezanóczy 
Bál, püspöki tanácsos előadása. 

9.00: Kívánságlemezek.
9.40—végig: Budapest I. műsora.
RÖVIDHULLÁM EGÉSZ HÉTEN 
Éjjel 1—2.54 óráin 32.88 méteren.
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111-»APUST 1.
r, «,:)(): ,, X szervin hullám­

hosszán." I lonvvdeiuk család- 
lagjai üzennek :i Nemzetközi 
Vásárból. 1 iaiigfclvélel.

G. ül : Ébresztő. Torna. 7.110: 
Hírek, közlemények, Hewlett 
zene. 1. Eaulwettcr: Hazai 
hangok, induló (Hunyadi dá­
nos U. honvvdgyalogczred zene­
kara, vez. Éricsay Ferenc) ;
2. Johann Strauss : Kék Duna 
keringő (I'Atria-zcnckar. vcz. 
Forrni Miklós); 3. a) Debre­
cenbe kéne menni ; b) Gimbct, 
gombol ; c) Krdő melleit nem 
jó lakni (Magyari Imre cigány- 
zenekara) ; 1. Schnitze : Előre 
keletre (kalonacnck- és zene­
kari ; 5. Lacallc ; Amapola

( Tito Schipa); 6. Carioluto : 
t'.sinialanság (xilofon ; a szer­
ző) ; 7. Maiicini : Emlékezés, 
filmdal (Myriam Ferretti) ; 8. 
C.arosio: ftitorna (Dino Oli­
vieri zenekara); V. Wesselényi 
István : Mikor azt a fehér ro­
zs;! t (Kalmár Pál) ; 10. Ador­
ján Sándor ; Nagy Magyaror­
szágot, induló (József nádor
2. lion véd gyalogezred zeneka­
ra, vez. Seregi Artúr) ; 11. 
Engel : Rio csillaga, tangó 
(Oscar Jusst zenekara) ; 12.
Warren : Dal (H. K. Groll) ; 
13. Beltrami : Mazurka (har­
monika : Wobblier Beltrami) ;
1 t. Császár- Bachó : Kunok, 
induló (Mária Terézia 1. hon­
véd gyalogezred zenekara, vcz,. 
l’igcdy Sándor) ; 1f>. Johann 
Strauss : Denevér, dal (Elisa­
beth Schumann) ; 10. Grothe : 
Ha egy ifjú jön, fox (Bauschle 
zenekara) ; 17. a) Egrcssy Béni; 
Ne menj rózsám a tarlóra ; b) 
Them Károly : Ezt a kerek 
erdőt járom én (Cselényi Jó­
zsefi ; 18. Figeriy Sándor: Toldi- 
itiduló (Mária Terézia 1. hon­
védgyalogezred zenekara, vez. 
I'igedy Sándor).

1 0.00 : Ilirek.
10,15: Folyamerők zenekara. 1. 

Becce : Olasz szvit ; 2. Tel- 
lier ; Otaki San, közzene ; 3. 
Leopold : Cigányostul ; 4. Mey- 
link : Harlekin tánca ; ű. Mo­
réna : Telefunken-cgyvcleg;
ti. Paderewski : Menüett ; 7. 
Brahms : 5. és ti. magyar lánc. 

11.10: Vízjelzőszoloálot.
11.20: Áriák és dalok, t.
Bellini : Az alvajáró, ária 
(Dino Borgioli); 2. Verdi :
Otelló, ária a IV. fclv.-ból 
(Maria Zamhoni) ; 3. l.oewe : 
Verselő Tamás, ballada (Kari 
Schmidt-Walter) ; 1. a) Liszt : 
Milv csodálatos dolog lehet ; 
b) Brahms : A kovács, dalok 
(Anday Piroska); 5. Puccini : 
Turandot, ária az I. felv.-hói 
(Antonio Cortls).

11,40: „A Werbőezy-utea,"
Bexa Dezső előadása.
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MIOAVEST I.
li.lll : Ébresztő. Torna. 7.01) : Hí­

rek. közlemények, ltcggcll zc- 
z.ene. 1. Fricsay Hichárd : Ma­
gyar virtus, induló ; 2. Daloló 
honvédek a) Erdő, erdő, sűrű 
Sötét erdő ; b) öj a csizmául ;
3. Ziehrer: Farsang gyerme­
kei, keringő (Max Schönherr 
zenekara); 4. C.irenei : Induló; 
f>. Fényes Szabolcs; Filmdal 
(.Johannes lleesters) ; fi. Grieg : 
Troldhaugeni nász (szalonzene- 
kar) ; 7. l’adilla : Pasodoble 
(Amelita Espana); 8. Frede­
ricks ; Táncoló billentyűk, ket- 
Lős (Hans Bund és Herbert 
Jäger); 1). a) Murgács Kálmán : 
Csúnya lány, csúnya lány ; 
li) Csárdás (Csclcnyi József) ; 
KI. Vitéz Náray Antal: Va- 
dász-induló; 11. Werner: Vad­
rózsa, dal (énekegyüttes) ; 12. 
l’ampieri : Mazurka (klarinét: 
Tumpieri) ; 13. Egyed Miklós : 
Panni (Horváth László verse, 
Nagykovácsi Ilona) ; 14. Ná­
polyi emlék (Columbia-zene- 
kar) ; 15. Hard- Franci : Tábo­
rin hercegnője, dal (Franco
I. ary); Ili. a) Sej édesanyám, 
eresszen el a bálba ; b) All 
a malom, áll a vitorlája ; c) 
Kicsi még a mi lányunk ; d) 
Még azt mondják kicsike ba­
liám (Oláh Kálmán cigány­
zenekara); 17. a) Széles a 
Homorúd vize; b) Kalapom, 
kalapom (Kubányi György); 
18. Hachó István : Ludovika- 
induló (katonazenekar, vez. 
Ahlcrs).

10.00: Hírek.
1(1.15: Szórakoztató zene. 1. 
Millöcker : A koldusdiák, nyi­
tány ; 2. Johann Strauss :
Xtpiarellek, keringő ; 3. Lehár : 
Éva, egyveleg; 1. Ernst Fi­
scher : Linzi torta, keringő ; 
5. Fridi János : Szép magyar 
hazám, rapszódia ; fi. Voldini : 
Gavott (előadja a rádiózene­
kar). Hangfelvétel.
II. 10 : Vízjelzőszolgálot.
11.20: Kertész Lajos énekel. 1.
Schumann : Tavasz ; 2. Schu­
bert : a) 1 lóvá ? b) A nagy kér­
dés ; c) Türelmetlen szerető ; 
d) Jó reggelt ; 3. Szent-Gály 
Gyula: A Bug vize mellett. 

11.10: Dlvattudósitás, Felolva-

12.00 : Harangszó. Himnusz.
12.10: A József nádor 2. lion- 
védgvulogezred zenekara. Ve­
zényel Seregi Artúr. 1. (.sala 
János: Újpesti leventék, in­
duló ; 2. Halié : Cigány no,
nyitány ; 3. Verdi : Traviata, 
részletek; 4. Vincze Ottó: 
Espresso, keringő ; 5. Uach- 
mann—Kohlmann : Magyar
dalegyevelej (i. Egyveleg
IXévffy dvzn nótáiból (hang­
szerelte Seregi Artúr).
K tízben

ÍDMifáS

12.50: Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
1.30 : „Ilonvédeink üzennek.*4 
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Szórakoztató zene.
2.30 : Hírek.
2.'5.1 : Műsorismertetés.
3.00 : A Bolyain hírek, árak.
3.20 : A kassai rádió műsorá­

ból. A 21. honvédgyalogezred 
zenekara, vezényel IIadá’»vi 
Antal. 1. Sebor : Küket a 
induló ; 2. Fctras : A király- 
leány, keringő ; 3. Doppler :
V két huszár, nyitány ; 1.
Pázcller : Magyar népdalegy- 
vcleg ; 5. (zzibulka : Szivek és 
virágok ; (>. Kliment : Induló- 
egyveleg.

4.15: (iyermekdélután. „Min­
dennapi kenyerünk." Irta Han­
ga né Tóth Teréz. Vezeti Har- 
sányi Gizi. Előadják a gyermek­
szereplők.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin hír­
adás.

5.15 : V Cliappy-tánezenekar ját­
szik.

5.50 : Tábortűznél az ország 
leventelányai. A közvetítést a 
Vérmezőről vezeti Budinszky 
Sándor. Hangfelvétel, 

ti.lö: Szól a katonabanda. 1. 
Kraul Antal: Magyar dísz- 
mcnctinduló (Mária Terézia 1. 
h o n védgy a logez red zenekara, 
vez. Figedy Sándor) ; 2. Bor­
sai : Kolozsvári induló (Hu­
nyadi János 9. honvédgyalog­
ezred zenekara, vez. Fricsay 
Ferenc); 3. Müller József: 
Jászkun induló (Hunyadi Já­
nos 9. honvéd gyalogezred
zenekara, vez. Fricsay Ferenc);

Lehár- Dankó Pista : Lyuk, 
lyuk (Hunyadi János 9. hon­
védgyalogezred zenekara, vez. 
Fricsay Ferenc).

0.25 : „A magyar Irodalom re­
génye.” Magyar epika. Juhász 
Géza beszél Arany János hős- 
k ö l te mé ny eirő 1. Felöl vasa s.

0.45 : Tarjáni-cimbalomliármas. 
Tagjai: Tarjáni Tóth Ida, 
Komlóssy Anna és Győrffy 
Zsuzsa. 1. Kuruc nóták; 2. 
Schubert: Vadrózsa ; 3. Ma­
gyar dalcsokor.

7.00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20 : „India szabadságharca.
Csiszár Béla előadása.

7.30 : Sárközi Gyula cigány­
zenekara muzsikál.

».10 : „Görög szépség — német 
hősiesség.” Schiller-est. Beve­
zeti Kereszt ury Dezső dr. 
Közreműködik Szörényi F-va 
és A hőnyi Géza.

».55: Hádiózenekar. vezényel 
Bertha István. Közreműködik 
Ilosvay Eszter, a hamburgi 
opera tagja (ének). 1. 
Gebhardt: Az infánsnő szüle­
tésnapja, nyitány ; 2. Wagner : 
Álmok (Ilosvay); 3. Schutt: 
Keringő ; 4. Grieg : a) A
hattyú; 1» Utolsó tavasz

(Ilosvay); 5. Hubay: I lejre 
Kati, csárdajelenet (h gedű : 
Kiss Ferenc) ; fi. Liszt : a) 
Három cigány ; b) Csodálatos 
dolog lehet (Ilosvay) ; 7. Jvas- 
kei : Farsangi zsivaj.

0.40 : Hírek.
10.10: „üzen az otthon." A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

11.00 : Német, olasz, angol, ír r.- 
cia és finn híradás.

11.25 : Tánczene.
12,00: Hírek.

BUDAPEST II.
5.15 : Puszin hallgatóknak.

Polina Hitt rich-Miloszlavszka 
ruszin népdalokat énekel.

5.55: Szórakoztató zene. 1. 
Johann Strauss : Indigó, nyi­
tány ; 2. Székely János : Ma­
gyar rapszódia ; 3. Lehár :
Frasquita, dal (Orosz Julia és 
Budapesti Kamarakórus, elő­
adja a rádiózenekar). Hangfel­
vétel.

fí. 10 : X földművelésügyi minisz­
térium mezőgazdasági félórája. 

0.45 : Hxotikus zene és énekek.
1 langlemezek.

7.20 : „Az orosz beavatkozás 
1» 50-ben."Irta Divéky Adorján 
dr. egvetemi tanár. Felolvasás. 

«.00 : Hírek.
».10 : Ügvtöversenyeredmények. 
».20 : Szabó Kálmán jazzhár- 
masa játszik.

». 55 : „A vogiilok és az osztyakok 
népdalai." c. Nagy Béla elő­
adása. Felolvasás. Közremű­
ködik Csongor István (ének). 

0.10 : Fihndalok.
10.10 II.00: Itendőrzeiieknr. 
Vezényel Szöllősi Ferenc. 1. 
Holtai Márton: Magyar indu­
ló; 2. Fetras : Holdvilágos 
éj az Alsleren, keringő ; 3.
Pécsi József : Pusztai láto­
más ; 4. Armandola : A cir­
kuszban, szvit ; í>. Andor
Károly : Váci nóták, egyve­
leg ; 6. Kilenberg : Teljes
gőzzel, gyorstipegő.

KASSA
6.40: Budapest I. műsora.
9.00: I. rész. Szórakoztató zene. 

II. rész. Egykrajcáros levél­
papír (Magyar nóták).

10.00: Budapest I műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a Dómból. 
Rákóczi fohásza és Himnusz. 

12.10: Budapest I. műsora.
3.20: A 21-ik honvédgyalogezred 
zenekara játszik, vezényel Ha- 
dányi Antal. Ezt az adást Bu­
dapest I. átveszi!

4.15: Budapest I. műsora.
5.15: Budapest II. műsora.
6.45: Hevessy Zoltán vibrafon- 
szólója. 1. Chopinr’T'-dur etűd; 
2. Kochmann: Zenélő óra; 3. 
Pfeufer: Ilarangszercnad; t. Al­
icen: Pinocchio-foxtrot.

7.00 végig: Budapest I. műsora

21
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6.40: Ébresztő. Torna. 7.00 : 
Hírek. Közlemények. Reggeli 
zene. 1. Farkas Dezső: Vitézi 
induló ; 2. Will : ünnepi ke­
ringő (Walter l'enske zeneka­
ra) ; 3. a) De szeretnék rámás 
csizmát viselni ; b) Túlsó so­
ron esik az eső ; cí A csizmá­
mon nincsen kéreg (Kiss Lajos 
cigányzenekara) ; 4. Jamada : 
Japán nemzeti dal (Liszt Nán­
dor verse); 5. Kaufmann: Tan­
gódal (Erna Sack) ; ti. Aletter : 
Légyott (szalonzenekar) ; 7. Le­
hár : l'rasquita — Kicsikém, 
ne tétovázz (Georges Thill) ;
8. Jettel: Staccatissimo (sza­
xofon : Budi Jettel) ; 9. Kn 
magam sem tudom, hogy mire 
is varok (László Imre) ; 10. 
llenrion : Keresztes lovagok 
indulója (Adolf Kecker zene­
kara) ; 11. Meyer; Nevess,
dalolj, táncolj vetem (Budi 
Bisch heck) ; 12. Chiara : Bo­
lero (Bosetta Ferii to) : 13.
Lapítani : La doccia, mazurka 
(Fratelli Taraffo) ; 11. Fiala
János : Magyar induló (renii- 
őrzenekar. vez. Szöllősi be­
reue) ; 15. Nem megyek el 
hozzád, ungmegyei ruszin nép­
dal ; 16. Mario Tarenghi : Sze­
renád (Adalbert Lutter zene­
kara) : 17. Teghze-Gerber Mik­
lós : Sárgul már a kukorica­
szár (Kunéry verse. Kalmár 
Bál): 18. Müller: Kossuth- 
iiiduló.

10.00 : Hírek.
10.15: Sovlnszky I -ászló sza­
lonzenekara. 1. Johann Strauss: 
Művészétét, keringő ; 2. Bos- 
tagni : Vanda, szerenád ; 3. 
Aggházy Károly : Magyar este : 
t Bopy : Keleti szvit ; 5.
Bánáti-Buchner Antal : Bölcső- 
dal : 6. Krnst b ischer : Szere­
nád a lugasban : 7. Vecsey 
Ferenc : Valse triste : 8. Zel­
ler : A madarász, egyveleg ; 
U. Vályi-Wahl György : To- 
borzo és friss.

1 LHt: Xizjclzoszolgnlat.
11.20: Walton: Tán «•szvit (fil­
harmonikus zenekar, vez. a

1*1.40 : 1. „Az egerfannosi agár- 
vásár” ; 2. ...X Subleli hadnagy 
úr esete.’' Móricz Pál elbeszé­
lései.
12.00 : llaraiifl.szó. Himnusz. 
12.10: Könnyíi zene. 1. Perez: 

Ay, ay. ay. dal íb'leta) ; 2. 
(Szerűik : Ki tudja (Erna
Sack) ; 3. Drigo : Arleipiin mil- 

* liói. szerenád . 1. Guarino :
Iigy kis illúzió (Carlo Buti); 
5. Dostal: Koloraturfoxtrott 

, (Lillie Linus) ; f>. Sebők László : 
Vallomás, «lal (Jármay Jó­
zsef) ; 7. Kacsóh Pongrác :
János vitéz A francia ki 
rál> kisasszony dala (Tamás 

; Ilonka) ; 8. Azzoni : Bacchaná-
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li;i (RÍAH tánCTenekarn, vez. 
Tito Vctraliii) ; !>. l.elmr :
Clo-clo (Mercedes Cajislrl : 10. 
Schröder : Nevess, szeress. film- 
dal (Johannes Heesters) ; 11 
ltenatzky : A fehér ló, részlet 
(zenekar) : 12. liixio : Humane 
(M. Wronska); U. Hermann: 
Csak egyszer mondd, hogy 
igen (Karl Schmitt-Waller): 
U. A hold emléke, japán dal 
(Akira); 15. Vincze Ottó: 
Három kamerád (l iszt Nán­
dor verse, llámory Imre). 
Közben 
12.40: Hírek.

1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
1.30 : „Honvédcink üzennek.” 

A Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : A Szent István 3. honvéd- 
fjyalofjezrcd zenekara. Vez e- 
nvel Helényi Gyula. 1. llelényi 
Gyula : Szent István 3. hon- 
vedgvalogczred parancsnoki 
indulója ; 2. Suppé : Ünnepi 
nyitány ; 3. Mascagni : Pa­
raszt becsület. közzene ; L 
Kacsóh Pongrác : János vitéz, 
egyveleg ; 5. Farkas Dezső :
1 lorthy-induló. llangfel vetek

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Aríolynmliirck, árak.
3.20 : Hüllőin Ede tánczenekara

4.15: ölvén évvel ezelőtt szüle­
tett a bolgár opera. Konstantin 
Fortunov előadása, Felolvasás,

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin hír­
adás.

5.15: ifj. Váezy Károly zongo­
rázik. 1. Brahms: g-moll
rapszódia ; 2. Liszt : Bolygó 
tüzek ; 3. Chopin : a-moll
etűd ; 1. Dobnanyi : f-moll
capriccio.

5.35 : Szép magyar novella. Régi 
történet. Krúdy Gyula el­
beszélése. Felolvasás 

6.00 : Horváth Jenő jazz-egyid- 
tese játszik.

6.20 : Honvédmíisor. A Vitézi 
Bend Zrínyi csoportjának
k özrem ti ködésé vei.

7.00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20: Bádlózeneknr. 1. Akom 
l^ajos : Induló ; 2. Buday
Dénes : Bátran kell szeretni, 
slow ; 3. Kisemann Mihály ;
Fodros szoknya, fox ; 1. Hor­
váth—Wissmiitler (‘zenei, 
lassú keringő ; 5. Iiniczky
László: llárom kosár sza­
móca, fox ; f». Lehár : Város­
ligeti szépségek, keringő ; 7.
Hágva András : Tavaszi dal, 
fox ; 8. Fényes Szabolcs :
Halainjkn sír az éjben, tangó ;
9. Kemény Ákos : F.spagnola, 
pasodohh

H.00 : Tfmdérkert. llangképek 
1 láromszékről. összeállított a 
és vezeti Csanády György.

A felvételeket készítette Tom- 
csányi Béla.

0.50 ; Hírek,
10.10: „ízen az otthon.*' A
Vöröskereszt bajtársi rádió-
szolgálata.

11.00: Xé met, olasz, angol,
francia és finn híradás.

11.25: Pert is Jenő cigányzene- 
kara muzsikál.

12.00: Hírek.

BUDAPEST II.
7,00 : Orgonaszámok. 1. Bocche­
rini : Menüéit (Adolf Wolff) ; 
2. Ketelbcy : A szív szentélye 
(Reginaid Foort) : 3. Masse­
nei : Elégia (Horst Hans 
Sieber) ; 1. Bust : Varázs-
csengők (Marcel Palotti) ; 5. 
Vradicr : A galamb (Reginald 
Foort) ; f>. Langer : Nagy-
anyu (Adolf Wolff) ; 7. Sulli­
van : Mikadó, egyveleg (Regi­
nald Foort).

7.30 : A ml a propaganda szol­
gálatában. vitéz Peterdy János 
ezredes katonai előadása.

7.50 : Snliit-SaeiLs : Omphaic 
rokkája, szimfonikus költe­
mény (newyorki filharmoni­
kusok, vez. Mengelbcrg).

8.00 : Hírek.
8.10 : V nuldul. (Alberttól Schu­
bertig). Horusitzky Zoltán 
előadása. Közreműködik Szabó 
Miklós, az Operahúz tagja és 
Thury Gizella.

9.00 : A XValdbauer-vonósnégyes. 
Közreműködik Dohnányi Ernő. 
A vonósnégyes tagjai : Wald- 
bauer Imre, Szervanszky Péter, 
Országh Tivadar és Kerpely 
Jenő. 1. Mozart: G-dur szere­
nád : 2. Dohnányi : esz-moll 
zongoraöt ős.

10.00 : Szórakoztál«) zene.

KASSA
0.40: Budapest I. műsora.
ti.01): I rész. Zenei arcképek.

11 rész Elfelejtett táncdalla­
mok

16.00: Budapest 1. műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás. in ti so r ism e r te t és.

12.00: Déli harangszó a kassai 
Dómból, utána Rákóczi fohásza 
és himnusz.

12.10 Budapest I. műsora.
5.15: Szlovák halgatóknak: 1 

rész. A szlovák színjátszás Ma­
gyarországon. Lucs Vladimír 
előadása. II rész. Szerenád. 
Bádiövigjálék

5..15: Hangouvi Dezső cigány 
zenekara játszik, 

fi.20 végig: Budapest 1. műsora.

fDéíibú&
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BUDA VEST I.

(í.íU : Ébresztő. Torna. 7.110 : 
II Írok. Közlemények. Reggeli 
zone. 1. Ncihardt: Egri in­
duló : 2. Winter : A keringi 
varázsa, egyveleg (szalonzene­
kar) ; 2. a) Megy a kocsi, por­
zik az ót utána ; )>) Kalmár 
Tibor : A szöged! sürgöny- 
pózna : c) A szeretőm dunán­
túli (ifj. Berkes Bála cigány- 
zenekara); -1. Fabian!: Vene­
zia, induló (katonazenekar); 
r>. Stolz : Filmdal (Kari
Schmitt-Waltcr); 6. Balti­
more : Táncoló harmonika, 
kellős (Alex Joe és 1 balls .lung- 
herr) ; 7. Ilixio : Filmdal tl.eda 
C.lórin); 8. Erich : Kacérkodás 
(hegedű : Mario Traversa): 0. 
Kröss Béla : a) Kétkrajcá- 
riis levélpapír ; b) Asszony 
lesz a lányból ; c) Alagút-csár- 
dás (Bura Károly cigányzene- 
kara) ; 1(1. Fazeller: vitéz l’á- 
vai Mátyás Sándor-induló; 
11. Jury: Egy szerelmes kis 
madár, keringő (Bosita Serra­
no) ; 12. Bellstcdt : Napoli
! pisztonszóló és zenekar); 18. 
Tagliaferri : Vidám refrén
(Carlo Buti) ; 14. vitéz Pon­
grác/ István : Magyar hősök, 
induló ; 15. a) Bura Sándor : 
Há van Írva az arcodra ; b) 
Illa berek nádak erek (Orbán 
Sándor) ; 1(1. Vasin : Tánc-
egvvcleg (Cergoli és tánczene­
kara) ; 17. Bossi : Kreol ün­
nep. tangódal (Carlilos Gar- 
del) : 18. Kuszánké Nándor . 
Ipolysági bevonulási induló. 

lfl.no : Hírek.
10.13: Áriák és dalok.
11.tO : VizjelzőszoIgMM,
11.2(1: Szegedi Sándor hegedül. 
11.10: „Külföldi híradó.” Felol-

12,00 : Ilarangszó. Himnusz. 
12.10: V Mária Terézia 1. lion- 
védgyalogezred zenekara. Ve­
zényel Fongrácz Géza. 1. 
György József : Az ezred élén, 
induló'; 2. Boicldicu : A bagda­
di kalifa, nyitány ; 3. Johann 
Strauss : Udvari báli táncok, 
keringő ; 4. Losonczy Dezső : 
I louvédünnep : 5. Olasz nép- 
dalegvvelcg (összeállította Pé­
csi József) ; G. Bixncr : Gyer­
mekkívánság, közzene; 7. 
Basque: Japán karnevál; 8. 
Bubányi Ottó : Katona-in­
duló. Közben

12.10 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
I.,i0 : „Honvédőink üzennek.” 

A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Bura Sándor cigányzene­
kara muzsikál,

2.30: Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.

I 3.00 : Arlolyumhlrek, árak.
3.20 : Szórakoztató zene. 1 

ltuttykav : V bolygó görög,

Déúááfi

nyitány ; 2, Antiti : Vágyó­
dás, dalkeringő (Marjay Erzsé­
bet) ; 2. Poldini: Kegy vertane ;
4. Bultykay : Kzüslsirály, ket­
tős (Orosz Júlia és Udvardy 
Tibor) ; 5. Ernst Fischer :
Nagyvárosi romantika, köz­
játék ; 6. Losonczy Dezső :
Leányként falun ; 7. Sándor 
Jenő : Operett- és filmegyveleg 
(előadja a rádiózenekar). 1 láng- 
felvétel.

4.15: Ruszin hadfiatoknak. 1. 
„Erdély visszacsatolásának év­
fordulója” ; 2. Hanglemezek.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin hír­

adás.
5.15 : Rádiózenekar. 1. Adam : 

Pünkösdi királynő, nyitány ; 
2. Gebhardt Rio : Kastély az 
Adrián, egyveleg ; 3. Massenet : 
Capri dal ; 4. Muszka: Rész­
letek a „Gül Baba” c. operett­
ből ; 5. Lehár : Frasquita, egy­
veleg. Köztien

5. 50 : „A második országos úszó- 
hét.” [Rudolf L. dr. előadása.

6.20 : „Emlékezzünk Nagy Lajos 
királyunkra.” A Vitézi Rend 
Zrinyi-esoportjának műsora.

6.45 : A Magyar Optikai Müvek 
dalárdája. Vezényel Zsasskov- 
szkv József. 1. Liszt : Pater 
nős t er; 2. Komiéin Géza; Fegy­
verre magyarok ; 3. Kodály : 
Katonadal ; 4. Nagy Sándor 
feldolg. : Magyar népdalok.

7.00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20 : Liszt: II. rapszódia (zon­
gora : Backhaus).

7.30 : ,,A roninok kincse.” Sza- 
nnirai történet három fel­
vonásban. Irta Kállay Miklós. 
A kísérőzenét szerzett e és 
vezényel Losonczy Dezső. Ren­
dező Németh Antal dr. Sze­
mélyek : Asano-Naganori her­
ceg — Ungvári László ; Jura- 
nosuké — Ungvári László ; 
Kaoyo hercegnő Somogyi 
Erzsi ; Kono-Moronao, a Kira 
— Major Tamás ; A sh iga ka 
lierceg — Fábri Zoltán ; 1 tara 
Mototocsi —- Pethes Sándor ; 
Rannai — Ma lány Antal ; 
Hay a no-Ka m pey — Naszódy 
Sándor; OK áru — F.óry 
Kató ; Kana-Maru Pataky 
Jenő ; Terasza ka Rajczy
Lajos ; lleyemon Pásztor 
János ; Kudavu — Forgács 
Antal dr.; Ichimonyija — 
Ivánvi Irén ; Komorna — 
Vándorv Margit ; Osonó — 
Mészáros Ági ; Kacsura — 
Bornemisza Éva ; Első ének­
mondó Ujlaky 1 Asz hi ; 
Második énekmondó ünódy 
Ákos ; Első követ — Rab 
Antal ; Második követ 
Ihász László ; Szertartás- 
mester Tassy András. Hang­
felvétel.

9.40 : Hírek,
10.15 : „tizen az otthon.” A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

11.00 : %éiuet, olasz, angol, mm- 
fla és lton híradás.

11.25: ilnlezky IJiszló táne- 
zenekara Játszik.

12.00 : Hírek.

BUDAPEST 11.
7,05 : A Magyar Optikai Müvek 
dalárdája. Vezényel Zasskov- 
szkv József. 1. Lányi Viktor: 
Szülőföldemen ; 2. Lisznynx
Szabó Gábor : Kis szerenád .
3. Halmos László feldolg.: 
Paraszti nóták.

7.20 : Földalatti emlékek Reic­
hen. Irta Mokcsay Julia. Fel­
olvasás. '

7.40 : Szüesborus Etelka énekel.
I. Brahms : a) A rét magánya
b) Kivirult a szivem ; 2.
Richard Strauss : Ajánlás ; 
Albert Ferenc : Halkan leszáll 
az alkonyat (Némcdy Gyula 
verse) ; 4. Laurisin Miklós
Nyílj ki rózsabimbó (Dalmady 
Győző verse) ; ’>. La volta :
Bég volt (ifj. Lovászv Márton 
verse).

8.00 : Hírek.
8.10 : A Székesfővárosi Zenekar 

hangversenyének közvetítése a 
fővárosi Képtár kertjéből. Ve­
zényel Failoni Sergio. Beetho­
ven : V. szimfónia (c-moll)

0.20 : „Gyümölestelepekel kap­
nak a sokgyermekes családok, *' 
A közvetítést a hajdusámsoni 
tanyákról vezeti Budinszky 
Sándor.

0.35 : Magyar nóták.
10.10 : A Honvéd líépkoosi-
szertár Lövész Egyesületének 
zenekara. Vezényel Fogarasss 
József. 1. Flotow : Stradella. 
nyitány ; 2. Johann Strauss :
örüljetek az életnek, keringő :
3. Lehár : A mosoly országa, 
egyveleg ; 4. l'ucsik : Fan­
tasztikus induló

KASSA
6.40: Budapest 1 műsora. 
h.Ofi: 1 rész. keringók és hall­
gatók. 11. rész. Operett részit 
lek.

Hl.00: Budapest 1 műsora
II. 46: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a Dómból, 
Rákóczi fohásza és Himnusz. 

12.18: \ By dopest I. műsora.
6.20: Kgv nyersanyag pályáin 
tása. lnámi Bolgár Ferenc elő­
adása.

6.55: Dániel Klára hegedűi. 1 
Vugnani: Preludium és Allegro 
2 Suk: Szerelmi dal; 3. Muhav. 
A fecske; 4. de Falla; Spanyol 
tánc; í>. Mario Casteínuovo 
Fracassa kapitánv 

7.06: Budapest 1. műsora 
7.20: D. Keresztessy Erzsébet és 
Oláh Ferenc magyar nótákat 
énekel cigányzene kísérettel 

8.2f>: Felvidéki lakodalmak a b- 
században- Féja Tiborné elő

K.4U: Tánczen»
9.40 xéglc; Budapest 1 műsor;»
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BUDAPEST 1.
H. ill : Ébresztő. Toma. 7.00 :

lfirck. Közlemények, Heugell
zene. 1. Várhalmi Oszkár : Béla 
király-induló (Hunyadi Já­
nos 9. honvédgyalogezred ze­
nekara, ve/., Friesay Ferenc);
■í. Magyar körtánc (Csorba 
(Ívnia cigányzenekara); 3. Jo- 
nasson : Kakuk-kcringő (sza­
lonzenekar) ; -1. Finn lovassági 
induló (Woitschach fúvószene­
kar) ; ó. Eilenberg: Malom a 
Fekete-erdőben (Steiner zene­
kara); 6. Cambi: Magyar vi­
rág, tangó (Rosetta Pampa- 
nini); 7. Charlie Kunz jazz- 
egyveleg (zongora : a szerző) ;
8. And ran : üdvöske, dal 
(Baracchi és énekkar); 9. La­
ma ; Dal (mandolinzenekar) ;
10. Teghzc-Gerber Miklós : I la 
én gazdag lennék (Selymes! 
verse, Cselényi József); 11. 
Als Tivadar: Megszólalt a 
toronyóra (Rccsey Gyula ver­
se, Kalmár l’ál) ; 12. Slriczl 
József : 1 lazafelé, induló (Má­
ria Terézia 1. honvédgyalog­
ezred zenekara, vez. Figedy 
Sándor); 13. Grothc; Csak 
arról az egyről álmodom (Erna 
Sack); 14. Frustaci: Filmdal 
(Vittorio de Sica); 15. Pasini : 
Scherzo (hegedű ; l.eon Pasini);

• ifi. Hakatai kikötőben, ja­
pán dal (Ólomom) ; 17. Daloló 
honvédek : a) Megüzentem a 
szepezdi bírónak ; hl A Var­
gánk ablakja (MÁV Magyarság 
férfikara, vez. Rajter Lajos); 
18. Jakó Dezső : Honyédinduló 
(Légierők zenekara, vez. Do- 
roszlai Károly).

10.00 : Hírek.
10.15: A Székesfővárosi Tűz- 
oltózenekar. Vezényel Eördögh 
János. 1. Sonntag : Niebelung, 
induló ; 2. Verdi; Naliucco, 
nyitány ; 3. Johann Strauss ; 
Denevér, keringő ; 4. Borsay : 
Katonaélet, induló ; 5. l'ucsik : 
Induló ; 0. Sztojanovits Jenő : 
Csárdásbalett; 7. Dóstul; Re­
pülőinduló.

11.10: Vlzjelzőszol(|úlnt.
11.20: Hungszcrs zólók. 1. J. S. 
Bach : Mi hiszünk mind egy 
Istenben, korálelöjálék (or­
gona : Heitmann); 2. Sear-
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tatái; A-dur szonáta (zongo­
ra ; tiirJÖ 7S@hr)3. Youn : 
Árva (hegedű : Pol Ironien) ;
4 Chopin: Két tanulmány 
(10. mii, 11—12. sz... zongora: 
Wilhelm Backhaus).

11 40 : Ruszin hallflatókniik. „A 
vitaminkert jelentősége.” Dr. 
Román Istvánná előadása.

12.00 : Ilaranflszó. Himnusz.
1**10: Weldlnger Ede szalon­
zenekara. 1. Ziehrer: Bécsi 
lányok, keringő ; 2. Riedel : 
Burleszk-nyitány; 3. Fényes 
Szabolcs: Valami kis szere­
lem ; 4. Járav Richárd : Lassú 
keringő ; 5. Blaauw : Zenein 
óra ■ 6. Küster ; Tearózsa ; /. 
Eisemann Mihály : Operettegy­
veleg ; 8. Johann Strauss : Tik- 
tak-polka. Közben

12.40 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vizállásjelentés. 
1.30: „llonvédelnk üzennek.”

A Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Szórakoztató zene. 1. 
Nicolai; A windsori vig nők, 
nyitány (berlini Koncert-% e- 
rein zenekara, vez. Seb ma Is­
ii sch) ; 2. Ábránd Lortzing
műveiből (berlini állami ope­
ra zenekara, vez. Steeger);
3. Kctelbey ; Ünnepi kedvben, 
szvit (Palladium-zenekar, vez. 
Greenwood).

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Árfolyamhfrek, árak.
3.20: Folyamerők szalonzene­

kar. 1. Kéler Béla: Rákóczi- 
nyitány ; 2. Johann Strauss : 
Bécsi "vér, keringő : 3. Kiss- 
Angval Ernő : Erdélyi kép ;
4. Czibulka ; Szerelmi álom bál
után ; 5. Schubert : 11 áront a 
a kislány, részletek ; 6. Ama­
déi: Invano szerenád;
1 lanka Pista : Hortobágy, csár­
dás.

4.15 : A tiszthelyettesek Isko­
lájában. A közvetítést Jutásról 
vezeti Budiiiszky Sándor.
I langfelvétel.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Szlovák és ruszin hír­

adás.
5.15 : Feller Sándor harmonika­
számai.

5.30 : Alkalmas. Bartos Dezső 
dr. orvos-százados előadása.

5.40 : Tánczene.
(1.00 : Sportközlemények.
(1.10 : Német hallgatóknak.
(1.30 : Magyar ének magyar 
lélek. Adám Jenő zeneművé­
szeti főiskolai tanár népdal- 
félórája. Hangfelvétel.

7.00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20 : A szlovák rádió műsorá­
ból : Szlovák népzene. Hang- 
felvétel.

8.00: Vendégség. Móricz Zsig- 
mond elbeszélése.

3,20: Régi és új melódiák.
A rádiózenekart vezényli 
Bertha István. Közreműködik 
Honthy Hanna és Sárdy János. 
Közben

9.00 : Külügyi negyedóra.
9.40 : Hírek,
10.10: „Üzen az otthon." A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

11.00: Német, olasz, angol, fran­
cia és finn híradós.

11.25 : Szórakoztató zene. 1.
Lincke : Indra birodalmában, 
nyitány ; 2. Künneke: Mu-
csai rokon, egyveleg ; 2. Rodri­
guez ; La cumparsita, tangó ;
4. ifj. Szabó Béla : Dalkeringő.
5. Grothe: Foxinduló. Elő­
adja a rádiózenekar. Hang- 
felvétel.

12.00 : Hírek.

BUDAPEST II.
7.00: Bárány Sziszt hegedül.

I. Kodály : Adagio ; 2. Mo­
zart—Kreisler ; Rondo ; 3.
Granados : Spanyol tánc ; 4. 
Paganini—Mikus-Csák ; Esz- 
dur etűd.

7.25 : Kapuvár rémnnpjni 1919- 
ben. P. Kiss Elemér előadása.

7.50 : Mozart : e-inoll adagio és 
fuga (K. 546., Adolf Busch 
zenekara).

3.00 : Hírek.
3.10: Lovászi Ferenc cigány­
zenekara muzsikál.

9.15 : Vörös és fekete. Kolozs­
vári-Grandpierre Emil elő­
adása Stendhalról. Felolvasás. 

9.35 : Muzsikáló Margitsziget. 
Zenés közvetítés a Margit­
sziget különböző szórakozó­
helyeiről.

KASSA
6.40: Budapest I. műsora.
9.00: 1. rész. Szórakoztató zene. 
II. rész. Jaj, de bajos a sze­
relmet titkolni. . . (Magyar nó­
ták).

10.00: Budapest I. műsora.
II. 40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a Dómból. 
Rákóczi fohásza és Himnusz. 

12.10: Budapest I. műsora.
5.15: Mfivészlcmezek.
6.00: A kisebbségi újságírás hős­
kora. II. rész. Forgách Géza 
előadása.

0.20: A Szimfonielta szalonhalos 
műsora.

7.00—végig: Budapest 1 műsora.

Wté£i&á&



SZOMBAT
augusztus 29

BUDAPEST 1.
(;.10 : Ébresztő. Torna. 7.00 : 

Hírek. Közlemények, Reggeli 
zene. 1. Kraul Antal: Fegyve­
res induló ; 2. Josct Strauss : 
Csapongó lelkek, keringő (sza­
lonzenekar) ; 3. a) Faggyú-
gyertyát égetek cn; b) Vé­
kony deszkakerítés (Farkas 
Jenő cigányzenekara); 4. Niel: 
Indulódul (katona ének- és 
zenekar): 5. Planquette : A 
cornevillei harangok, dal (Ta- 
lamo); 6. Longas: Cigány-
leány (Tito Schipa) ; 7. Muro- 
lo Tagliaterri: Nápolyi taran­
tella (Tagliaferri zenekara) ; 
8. Kaymond : Toni és Vroni, 
dal (ROsita Serrano) ; íl. Ger- 
gelyfty Gábor: Nyíló kis ibo­
lyák (Vargha Imre); 10. Fri- 
csay ltichárd : Kis angyalom ;
11.' Alford: A két törpe, kel­
lős (xilofon : Byrne és Ben­
nett) ; 12. Rusconi: A szép fa­
lusi leány (Carlo Buti) ; 13. 
Marciiét ti : Keringő (bécsi Bo­
hém-zenekar) ; 14. Figedy Sán­
dor : Az ezred élén, induló ; 
Iá. Szaucsek István: Hull az 
eső, nagy a sár (Magyarádi szö­
vege, Orbán Sándor) Ki. Hart: 
Kék szoba, fox (harmonika- 
szóló) ; 17. Olivieri: Örökké le, 
slowfox (Elena Moretti); IS. 
Stefan Gyula : II. Lajos király, 
induló.

10.00 ; Hírek.
10,lő: Könnyű zene. 1. Bécsi 
dalegyvcleg (Lanner-négyes) ;
2. Igelhoff : Egy halk akkord a 
zongorán, slowfox (Zarah Lean­
der) ; 3. Petcrmann: Gondo- 
iázunk, keringő (Adalbert Lut­
ter zenekara) ; 4. Ritter :
Jazzegyveleg (Haas Rund ze­
nekara) ; 5. Berlini: Tangó­
dul (Enzo De Muro Lomanto) ; 
fi. Ketelbey : A kolostorkert- 
ben (orgona és zongora) ; 7. 
Daris : O a szép álom (Lucienne 
Boyer) ; 8. Johann Strauss : 
Tere-fere, polka (szalonzene­
kar, vez. Fenske) ; 9.1 lenneve : 
M'elancolia (Jean Sablon); 10. 
Jury : Balalajka, dal (Rosttá 
Serrano); 11. Dencke: Add 
nekem a mosolyodat (Schuri- 
cke-énckhármas); 12. Muszka : 
Lili bárónő, részletek (Sándor 
Anna); 13. Horváth Jenő: 
Szerelném elcserélni, slow 
(Rákosi verse, Weygand 11- 
bor) ; 14. de Fries Károly : 
Viszontlátásra hadnagy úr (Ko- 
vách verse, Kelly Anna). 

11.10: Vizjclzííszolflálnt.
11.20: Küzy Maliid énekel. 1. 
Noseda Károly : Piros rózsák ;
2. Csiky János : llánkódás ; 3. 
Hodula István: Odanézzetek 
(Petőfi verse) ; 4. Laurisln Mik­
lós : Mama (József Attila ver­
se) ; 5. Dötsch Zoltán : Uram ;

VMM

jß... Raj ter. Lajos : . .Aranyfelhő 
(Tóth Kálmán versé) ; 7. Lisz- 
nyai-Szabó Gábor: Tavaszi 
szél.

11.40; A közellálásügyi minisz­
térium rádlóelőadása : ,,Zöld­
ségfélék felhasználása.” Schir- 
ger Lajosné előadása.

12.00; Harungszó. Himnusz.
12.10 ; Országos Postászeneknr. 

Vezényel Eördögh János. 1. 
Auber : A portiéi néma, nyi­
tány ; 2. Johann Strauss : Déli 
rózsák, keringő ; 3. Massenet: 
Thais, hegedűszóló ; 4. Bor­
sai : Kárpátdalok, egyveleg;
5. Ivanovicsi : Hajós leányka, 
keringő ; 5. Schlägel : Johann 
Strauss emléke, egyveleg. 
Közben

12.40 ; Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30; „Honvédcink üzennek.-
A Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 ; Ilniczky László szalon- 
zenekara. 1. Escobar : La trot- 
tola ; 2. Zander : Aranyhegedű; 
3. Fehér István: Budapesti 
dal ; 4. Ilniczky László : Di­
vat és szerelem, egyveleg ; 5. 
Sándor Jenő : Palotás.

2.30 ; Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 ; Arfolyainhírek, árak.
3.20 ; Slírányi Rudi cigányzone- 

kara muzsikál.
1.00 ; „A kis királyleány pávája.”
Jánosi György meséje. Fel­
olvasás.

4.25 ; Az országos úszóhét ün­
nepélyes megnyitása. A köz­
vetítést Ózdról vezeti Legényei 
József dr. Hangfelvétel.

4.45: időjelzés, hírek.
5.00 ; Szlovák és ruszin híradás. 
5.15; A rádiózenekar műsorá­

ból. 1. Eisemann Mihály : Miss 
Amerika, előjáték ; 2. Dr. Nagy 
Frigyes : Romantikus keringő ; 
3. Kemény Ákos: A vidám 
kínai, jellemkép ; 4. Sgambati: 
Nápolyi szerenád; 5. Bacli- 
mann : Polka ; 6. Ranzato : 
Világító szökőkút ; 7. Siede: 
Spanyol induló ; 8. Ernst Fi­
scher": Vidám keringő ; 9.
Rixner : Fickó polka Hangfel­
vétel. .....

li.00 : „Erdélyi képek. Kemény 
János báró előadása Marosfo- 
ről. Felolvasás.

0.15: Károlyi Gyula zongorá­
zik. 1. Beethoven : 32. válto­
zat ; 2. Chopin : f-moll ballada. 

0.35 : Haiiflképek iunen-oniian. 
7.00 : Magyar, német és román 

híradás. , ..
7.20 : Ulry Anna és Baslliy- 

Hadics Gyula énekel, kíséri 
Farkas Jenő cigányzenekara. 
Utry számai : Repülj fecs­
kén!, népdal ; Sjeentirmay 
Elemér: Mikor én a dalos
madárt hallgatom í Kéler 
Béla : Csendül a nóta (Adorján 
Sándor verse) ; Murgács Kál­
mán : Dér hullott már a 
rózsára (agyagfalvi Hegyi 
verse) ; Várady Ilona : Nem 
tartalak vissza téged (Korányi

verse) ; Darami Béla : N’om 
hiszek a szerelembe (Pápai 
Molnár verse) ; Járossy Jenő : 
Hej doktor úr. Básihy-Badics 
számai : Pete Lajos : Nem 
való bokréta ; Ez a kislány 
megy a kútra, népdal ; Akom 
Lajos : Öreg malom régi malom 
(Sághy Ilona verse) ; Dóczy 
József: Darumadár útnak
indul ; Fráter Lóránt! : Szo­
morú a nyárfaerdő ; népdalok: 
Édesanyám csak az a kérésem; 
Recece, nem vagyok én kapi­
tány.

8.1(1 : Akiket mindig szívesen 
liallgatunk. Vaszary Piroska 
csevegése.

3.20 : A Magyar Revü Tánezene- 
kur játszik.

0.00: Telefon. Hangjáték egy 
felvonásban. Irta Alessandro 
de Stefa ni. Fordította és rádió­
színpadra alkalmazta Révay 
József dr. Rendező Barsi Ödön. 
Személyek : A leány — Szi­
lágyi Szabó Eszter ; A fiú 
Delly Ferenc; A néni 
Vizváry Mariska. Hangfelvétel. 

9.40: Hírek, lóverseny eredmé­
nyek.

10.15 : „tízen az otthon. * A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

11.00: Német, olasz, angol, 
francia és finn híradás.

11.25 : Tánczenc.
12.00 : Hírek.

BUDAPEST II.
(1.35 : A földművelésügyi minisz­
térium mezőgazdasági félórája. 

7.00 : Károlyi Gyula zongorázik.
1. Ravel: Bárka az óceánon.
2. Debussy : Két prelüd.

7.15: „A fülek! várnagyok”.
P. König Kelemen előadása. 

7.35 : Bach : C-dur szvit (Adolf 
Busch kamarazenekara).

3.00 : Ilirek.
3.10 : Puccini : Manón Lesenut. 
Dalmű négy felvonásban. Köz­
reműködik a milánói Scala 
ének- és zenekara Molajoli 
vezénylésével. Személyek: 
Manón Lescaut — Maria Zam- 
boni ; Des Grieux Francesco 
Merül ; Egy zenész Anna 
Masetti Bassi ; Lescaut — 
Lorenzo Conati ; Geronte — 
Attilio Bordonaldi ; Tánc- 
mester — Giuseppe Nessi ; 
Őrmester — Aristide Baracchi; 
Ilajóparancsnok — Natale 
Villa.

10.10 : Szórakoztató zene.
KASSA

6.40: Budapest I. műsora.
9.00: I. rész. Szórakoztató hang­
szerszólók. II. rész. Tánczene. 

10.00: Budapest I. műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a Dómból, 
Rákóczi fohásza és Himnusz. 

12.10: Budapest I. műsora.
6,35: Budapest II. műsora.
7.00—végi*: Budapest 1. műsora.
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VASARNAP
augusztus 30
BUDAPEST 1.

N.öti: Fohász. Szózat. Reggeli
zene: 1. Kélcr Béla: VigjAték- 
nyitany (berlini Koncert zene­
kar. vez. Sehmalstivh): 2- Le­
hár: Hercegkisasszony C,scml 
holló szívem (Hosier Endre):
3. Vecsey Ferenc: Chanson 
triste (hegedű: Albert Ferenc').
I. Johann Strauss: Cigánybáró 
— Ki esketett (Sándor Erzsi);

Ivanovicsi: Kis csolnakom a 
Dunán lengedez. (szalonzene 
kar); (í. Huszka: Bujdokolva 
járok (Endrödy verse) Horváth 
József; 7. Pécsi József Keleti 
esküvő (Radiola zenekar, ve/ 
Majorossv Aladár); S. Muszka. 
Kft veréb (Beöthy László ver­
se. Szántó Gyula), 9- Noszeda 
Károly: Népdalátiratok (A Va­
kok Homérosz énekkara, vez. 
Sehnitzl Gusztáv): 10. Murgács 
Kálmán: Tükrös piros szív
(Agvafalvi Hegyi verse. László 
Imre): 11. Volly István: Vi­
tézi ének (Szabó Miklós verse. 
Székesfővárosi Arvaházak ének­
kara és a légierők zenekara, 
vez. Doroszlai Károly)

R.45: Hírek.
10.Ott: Református istentisztelet
a* Kálvin téri templomból Igét 
hirdet Ravasz László dr. 
püspök.
II. 00: Egyházi ének és szent 
beszéd az udvari és váróiéba 
nia-teinplomból- A szentbesze- 
det mise közben Albert István 
dr. piarista, főiskolai tanar 
mondja. Énekel a felsőkrisztina- 
városi plébániatemplom ének­
kara. Jutassa Endre vezény­
lésével

12.15: Leventemüsor.
12.55: Hunyadi János győzelmei 
és a magyar biztonság. Luki- 
nich Imre dr. egyetemi tanár 
előadása

1.16: Szórakoztató zene. 1. Le­
hár: A mosoly országa nyi­

tány 2. Túri Tibor; Tavaszkív 
asszony, keringő (Mariay Lr 
zsebet; Ernst Fischer: Man 
szünet. Előadja a rádiózene- 
kar. vezényel Bertha István, 
llangíel vétel.

1.45: Időjelzés, hírek, vízállás 
jelentés

2.06: L rész: Müvészlemezek. i
BeÜini: Az alvajáró kellős. 
(Gentile és Iliim de Maró l.n- 
manto). 2. Händel: I.anihcUo 
(bosztoni szimfonikus zenekar, 
vez. Kuszeviezkij); 3. Mozart: 
Figaró házassága ária a IC 
(elvonásból (Toli dal Montéi.
I Vivaldi: A-dur szvit (henedO. 
Adolf iluschj; ä. Rossini: Tell 
Vilmos Aria a HI. (elvonás­
ból (Svéd Sándor); (>• Aerdr. 
A vemet hatalma ária a 
Ili fi lv -hói IFrances™ Merli)
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7. Wagner: Walkiir — Túrva 
rázs (filharmonikus zenekar).
8. Verdi: Aida — ária a Hl- 
felvonshól (Hlisabeth Rethbení).
II. rész: Geez} Barnabás zene­
karának műsorából, ü- Sindíng. 
Tavaszi zsongás; 10- bibién 
Poéma, 11. Krimi: Indián sze­
relmi dal; 12. Gläser: tox-tro ; 
13. Mohr: Dal szöveg nélkül;
11. Apollonio: Szicília — paso- 
dohle

3.oß: időszerű gazdasági tanács­
adó. A földművelésügyi minis/ 
terium rádióé lóadása.

3.43: Melles Bébi-zenekar, Vezé­
nyel Vincze Ottó. 1. E. Bach:
IIamiéi — nyitány: 2. Puccini; 
Tosca ábránd; 3- Kiss-Angyal 
Eriiő: Balatoni szerenád. Koz 
ben

4.60: Beszél a tront. A m. kir 
honvéd haditudósitószázad köz­
vetítése.

4.40- „Az ipari pálya-** Orel 
Géza dr. előadása. Közművelő­
dési előadássorozat.

5-00: Magyar, szlovák és ruszin 
híradás.

5.20: Könnyű zene. L Tafllia- 
ferri: Nápolyi mandolin szen­
nád (Tito Schipa); 2. Johann 
Strauss: Denevér kettős
(Orosz Julia és Laurisin La­
jos); 3 Cicalakodalom — ja­
pán gyermekdal (gyermekkó­
rus); 1. Ritter: Magyar bor, 
fox (Géczy Barnabás zenekara); 
ó. Hegedűs Tamás: Hamvadó 
cigarettavég. slowfox (Karády 
Katalin); t> de Fries Károly: 
Egy. kettő, három — dal a 

Száz piros rózsa. c. operettből 
(Kazal László); 7. Benatzky: 
Grinzing, keringő (szimfónikus 
zenekar): 8. Vincze Ottó: Paj­
tás. pajtás (Liszt Nándor verse. 
Hámory Imre).

5.55: „Színészekről.1* Nagy Ador­
ján csevegése.

8.15: Malesincr Béla jazz-zori 
gornsznmai.

8.50: Hangképek a vasárnap
sportjáról. Beszél Legényei Jó­
zsef dr. és Marhán Tibor.

6.50: Ponchielli: Gioconda —
órák tánca (szimfónikus zene­
kar. vez. O'Nelli).

7.00: Houvéd-kivánsághangver
srny. Rendezi a Vöröskereszt a 
magvar rádió közreműkődésé- 
vel. Közvetítés a Magyar Műve­
lődés Házából.

9.40: Hírek és lóverseny-eredmé­
nyek

tű.15: Bcndőrzenekar. Vezényel 
Szöllös; Ferenc. 1. Flotov: 
Matrózok, nyitány, 2. Kiss-An­
tival Lrnó: Alkony az Adrián; 
:> F.rkeh Hunyadi László, áh

ráad: 1. Blankenburg: Induló­
egyveleg.

11.60: Német, olasz, angol, irnn- 
cia és finn híradás.

11.26; Gráf von Gcssler zongorá­
zik a magyar-német művész- 
csere keretében. 1. J. S- Bach: 
Két koráleló játék; 2. Haydn: 
Esz-dur szonáta; 3. Max Reger: 
Álmodozás a kandalló mellett: 
a) Tánc; b) Capriccio.

12.00: Hírek.
BUDAPEST II.

11.15: Suki Tóni cigányzenekara 
muzsikál.

Í2-15: Szalonötös. 1. Eilenberg:
A Neva partján, keringő; 2 
Manníred: llabaparádé; 3. Szán­
tó Jenő: Alt Wien; 4. Grieg.
A tavaszhoz; ő. Mvisel: Anita, 
szerenád; b. Loson czy Dezső: 
Székely havasokban, verbunkos:
7. Vajda Sándor: Polka.

3.60: i’a hányj Mihály jazz-egyiit- 
tese játszik.

6.15: „Magyar műveltség Nagy 
Lajos korában.“ Dercsényi De 
zső dr. előadása a jubileumi év 
alkalmából. Felolvasás.

6.40: Malcslner Béla jazz-zon 
goraszámai.

6.55: ..Szinnyci József és a fin 
nek1* Vikár Béla csevegése. 

7.20: Újvidéki vonósnégyes. Tag­
jai. Szegedi Sándor, Kiss Kál­
mán, Vojtvrhovszky Jaroszláv, 
Tóth Antal. Mozart: Esz-dur 
vonósnégyes. (K. 428.) Hang­
felvétel

7.40: „Nurmí és Hoff.11 Vitéz 
Szombat hy Pál sportcsevegése.. 

8.06: Hírek és sporteredmények. 
8.15: Beethoven: IX. szimfónia 
(A bécsi filharmóniai zenekar, 
az állami opera magánénekesei 
és énekkara, vez. Félix Wein­
gartner).

KASSA
8.00: Budapest i. műsora.
12.15: Hírek és heti beszámoló. 
12.30: Film- és táncdalok. L 
Lehár -Berlini: Dal a „CIo-cUV 
r. filmből (Mercedes Capsir); 
2. Rixio: Anyám (Herbert Ernst 
Grob). 3. Dankó: lemondás 
(Simm Erzsi); t. Sándor Jenó: 
Ma éjjel kigyúlt egy csillag az 
égen (Kazal I .ászló); í». Hege­
dűs Tamás—Farkas: Egyszer 
csak mindennek vége lesz < Ka­
rúd v Katalin); 6. Fényes Sza­
bolcs: Száz hófehér virág (Sza­
bó Miklós); 7. Schröder: Dal a 
„Mindig csak te'* c. filmből 
(Johannes Heesters); 8. Konradt 
-Felt/: Táncdal (Hősit a Ser­
rano); 9. Cole Porter: Mondd, 
hogy vársz (Szabó Géza); 1U. 
Le Soir-Majoros: A kintornás 
dalol (Kellv Anno); 11. Robin— 
Rainger (Lai.ner): Az én ha­
zám (Angyal-Nagy Gyula).

1.16 -végig: Budapest I. műsora.
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IRTA: BlB Ó LAJOS

I.
Kiérve, a templomajtóban pillanatra 

megálltak.
Pétör halkan lélegzett, azután csak úgy 

találomra odanj/últ és csöndesen meg­
fogta a Julis kezét. Pétör kalapja kari­
máján nyíló rózsa volt gombostűvel oda­
tűzve, a Julis réklijén, éppen a szíve 
fölött, ót szál csokorba kötött gyöngy­
virág illatozott.

Az orgona még szólt odabent, darabig 
vártak, amikor aztán az elhallgatott s a 
két öreg, János, meg Örzse is kicsoszog­
tak a templomból, lehajtott fővel, kézt- 
kézbe fogva, elindultak hazafelé.

Ballagtak persze, komótosan, amint az 
ilyenkor illik s mivel a nap nagyon is 
szépen sütött, az úton verebek tollász­
kodtak a porban, az égen pedig hófehér 
bárányfelhők úsztak fölfelé, szívükben 
tisztavizű tavaszi ár fakadt föl és tün­
döklő tavaival elöntötte egész bensőjü­
ket. Pétör valamivel világosabban érezte 
ezt a megújhodást, az erő és az alázatos, 
gyermeki örömben kibomlott bizakodás 
hatalmasodott benne, Julis körül azon­
ban csak az az öt szál tavaszi gyöngy­
virág harangozott.

A sarkon Pétör lassított, a kanálisnál 
pedig megálltak és bevárták a két öre­
get. Azok éppen elvégezték, sok beszélni 
valójuk egyébként sem igen volt, mert 
a pap, aki összeadta a két fiatalt, való­
ságos szépen beszélt, az orgonaszó meg 
úgy pászolt hozzá, mintha mind a ket­
tőt egy ember találta volna ki.

A kanálishoz érve megálltak. János 
elkente á bajuszt s most először fölné­
zett.

— Hm ... — köhintett.
Örzse szorította a kiskendöt és szapo­

rábban pislogott.
— Hát mostmán nem vattok árvák... 

— folytatta János és Pétörre tekintett.
— Nem ... — hagyta helybe örzse és 

a kiskendővel megtörülte mind a két 
szemét.

SHtiédA

Pétör eleresztette a Julis kezét:
— Hát mostmán nem— — felelte. 

Mostmán máj csak máskép lösz .. .
János balkézbe fogta a botját:
— En mög méh is... Hát Isten mög- 

álgyon!
— Isten... — mondta Pétör.
— Isten álgya mög kendőt — köszönt 

Julis.
— A jóságáért ... — tette hozzá örzse.
Amiért nem tagadta meg a kérést és

■mint tanú, elkísérte a fiatalokat a temp­
lomba.

János elfordult a kőhidnak, Pétörék 
pedig megindultak a kanálisparton, Ör- 
zsével. Az öregasszony a Julis atyafija 
volt, igy aztán az első szóra megegyez­
tek, hogy erre a napra helyet ad nekik, 
majd meghálálják, ha az Isten megse­
gíti őket. Erről tehát haszontalan lett 
volna a további beszéd.

örzse otthon krumplilevest főzött. Pé­
tör meg Julis kiültek az eperfa alá. A 
nap már leáldozott, valahol szél támadt 
és tovább szállva elhúzott a gaztetejű 
házak felett.

Pétör gondolatai messzi utat jártak, 
úgyszintén a Julisé is. Reggel Szent 
György napja lesz, oszt jóllehet órája 
sincs, hogy összeadta őket a pap, holnap 
egyikőjük jobbra, másikójuk balra megy 
s jövő ilyenkorig aligha látják egymást.

Hang nélkül, meg-megbotló fájdalmas 
gondolataikkal beszéltek.

— Ha úgy kerülködzne, hogy egy 
helyre lőhetne ... — szólalt meg halkan 
Pétör.
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— A vóna ti legjobb ... — sóhajtólt
Julis. ,

Ha úgy esnék, hogy egy gazda fogadna 
föl őket. Ilehát erre nem lehet számítani.

Hallgattak. Az ég alján felbukkant az 
esthajnali csillag, fejük fölött pedig föl­
tűnt a Fiasti/ák.

A levegőben a közeli mezők langyos 
lehellele úszott.

II.
Hajnalban ötkor már kint álltak az 

emberpiacon. Féldélig hiába vártak, nem 
kedvezett a szerencse, .
majoros nem mutat­
kozott, az urasághoz 
■pedig újév napján el­
szegődött, aki páros 
cselédet oda kerestek.
Hete kellett tehát tö­
rődni a változhatat- 
lanba. Jutást Macél­
ka, Pétör! egy tútati- 
szai gazda fogatlta föl.

Julist vitték előbb.
— Isten átgya miig 

kendet ... — mondta 
és szemét elöntötte a 
könny. A szivében ki­
ömlött nagy zokogás 
mosta el a partokat.

— Az én Istenöm ál- 
gyon miig ... — fogta 
meg a kezét Pétör és 
á fejét lehajtotta.

Julis ment s óra 
■múltán Pétörrel is 
zörgőit a kocsi.

A hely, amit föl­
fogadott. tűrhetőnek 
ígérkezett, a gazda jó 
szívvel volt hozzá, 
majd csaknem a ma­
ga eszére meg a ke­
zére hagyta. Darabig 
állta is Pétör az egye- 
•liilvalóságot, érkezése 
se igen volt, hogy ma­
gával meg Julissal 
foglalkozzék. Egy éj­
jel azután, amikor a 
gabonát is betakarí­
tották, hanyatt fekve 
a boglya mellett fölné­
zel t a csillagokra. Azok
ragyogtak és az. amelyik éppen fölötte 
volt, mintha meg is indult volna. Nem 
gördült azonban messze, csak annyira, 
hogy Pétör tisztán kivehet te, hogy azon 
a darabon olyan könnyűre simult a 
fény, mintha a magasból Jidis arca te­
kintett volna le rá. Behunyta a szemét, 
hogy jobban figyelhesse a látomást. Nem 
lehetett kétség, Julis volt csakugyan, né­
zett szótlanul lefelé a magasságból.

így lepte meg az álom és másnap este 
megint megjelent Julis. Valamit mon­
dott is. hanem Pétör nem értette. Föl-

Tisza partján ...
Tisza partján, fűzfák alján 
ábrándozom, mint egy nagylány, 
mosolyogva, sóhajtozva, 
félig ébren, félig alva.

Félig ébren, mint a szellő, 
félig alva, mint a felhő, 
mint a felhő, mosolyogva, 
mint a szellő, sóhajtozva.

Ábrándozom, erről-arról, 
szerelemről, boldogságról, 
boldogságról, szezeneséről, 
a múltról, a Jövendőről.

Sejtek, sejtek én valamit.
Csak az Isten tudja, hogy mit. 
Hej, ha én is, én Is tudnám ! 
Hej, hu én azt elmondhatnám !

Elmondanám, hogyha tudnám, 
hadd tudja meg minden hullám, 
minden folyó, minden tenger, 
minden állat, minden ember.

Xem bánom mór, jó-e, rossz-e, 
arai ki van reám mérve,
Úgy vagyok már a jövővel, 
mint,nagylány a szégyenével.

Pákozdy Ferenc

nyitotta a szemét, hát éppen akkor 
úszott el a feje fölött egy fehér felhő és 
eltakarta az asszonyt.

A nyár megfáradt, clkövetkezett az 
ősz is,'később dér hullott és álomba te­
metkezett a puszta. A magasban néha 
vadludak húztak el s a hangok a földre 
hullottak a megfagyott csöndben.

A gazda kint állt a ház hátuljánál, el­
nézett a végtelennek tűnő messzeségbe. 
Pétör hordta a trágyát: és a félig fagyos 
földön csöndes szóval biztatta a lovakat.

- Hó lösz... mondta estefelé a gazda.
— Hó. — Bólintott 

rá Pétör és följebb 
tolva homlokáról a 
sipkát, indult a lo­
vakkal, hogy kifogjon.

A nappalok mélyek 
voltak és az éjtszakák 
köddel takarództak. 
Márciusig nem is 
mozdult semmi, ak­
kor aztán az egyik 
gyerek vadonatúj ir­
hát kötött az ostor- 
nyélre és előkereste a 
búgócsigát. A vetése­
ken a hó olvadozott 
és a barázdák között 
itt-ott megcsillant az 
alácsörgedező víz. Vi­
haros szelek kóborol­
lak s mire a langyos 
záport is fölitták a 
rögök, már lélekzet t a 
föld s kibomlott csi­
rái fölkacagtak a sza­
ladó fellegek felé.

Ezen az éjtszakán 
Pétör megint Julissal 
álmodott. A kertben 
— álmában — tulipán 
hajtott, a levelek kö­
zött Julis mosolygott. 
Csak deréktól fölfelé 
látszott és a vékony 
száron ide-oda hajla­
dozott. A keblén kis 
gyerek pihent s fejét 
gyöngéden az anyja 
jobbján nyugtatta.

Reggel, amikor fel­
ébredi, érezte, hogy 
most már nem bírja 

tovább. Beszólt a gazdának, hogy megy.
— Ügy ... — mondta a gazda, — hát 

ezt nem tuttam.
Pétör nem szólt.
— Nem tuttam, hogy embör vagy ... 

— folytatta Vékony. — Hogy asszony is 
van.

Pétör szippantott:
— Hónapra meg is gyűrök ...
A gazda a csizmája orrát vizsgálta.
— Hónapraf

L
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— Hónapra.
— Bajosan, messze van.
Hallgattak.
Pétör köszönt:

Isten álgya mög kigy elmedet.
A gazda előre nézett:

Aztán vigyázz, IrgaUíbb jól beszélj 
vele ...

Estére a gyevi határba ért Pétör, reg­
gelig le se tért az országúiról. Akkor 
egy kicsit megpihent. Kocsi haladt el 
iránta.

— Messze van-é még a Nagyék ta­
nyája? — szólt oda az árok partjáról.

Az ember a. lovak közé suhintott, az­
után elmutatott az ostorral:

— A mán az űré — szólt le, aztán 
előrefordult.

A Pétör szíve hangosan dobogott. 
Csöndes méltósággal köszöntött azért 

be az idegen tanyába. Hogy üsmernek-é 
olyas valakit, akinek Mucsi Juliira neve. 

Hogyne, itt van.
Éppen ténnap mönt el az emböri- 

hön, mer a mög másutt szógál...
Pétör előtt, tótágast fordult a világ s 

úgy érezte, hogy mögötte süllyed a föld.
Az idevaló asszony elébe állt, letette a 

dézsát és megtörülte kötőjébe a kezét:
Oszt tán éppen ütet keresné? — kér­

dezte és jobban megnézte Pétört.
- Üt gondoltam ... — mondta Pét őr. 
Merhogy iismerösöm ...
- Az?
— Az.
— Nahát elmönt, oszt csak hónap gyün 

vissza. Elmönt az urálion.
Pétör megindult.
A dűlőn eltért, átvágott a szántáson. 

Mire megint a gyevi határba ért, szakadt 
róla a veríték, keze-lába zsibbadt, a 
melle meg valósággal zihált. Merthogjj 
elkerülték egymást, az most már bizo­
nyos, de ha siet, talán még ott tanálja, 
vagy éppen útbaéri. Leginkább kocogott, 
így űzte magát estig. Tűz lobbant fel 
benne, a,mikor ráriadt, hogy még csuk 
Kört vélyes alatt jár. Elméjében fölmérte 
a még hátralévő utat, pillanatra meg­
állt, összekucorodott, horkantani akart, 
hanem az égő fájdalom forró szűkülés­
sel szakadt ki csak belőle.

Pitymallott, amikor a tanyába ért.
A kölök éppen itatott. Pétör megállt 

és a szemébe nézett. Az elértette az es­
deklő, szinte fuldokló állati tekintetet és

kabátja ujjúval elmázolta, az orrá alját:
Julis néni mög itt vöt, ténnap estig 

várta kendet.,.
Pétör megingott. Hiába volt hát min­

den, csakugyan elkerülték egymást. Az 
istállóig bírta,, ott leroskadt a pacokra. 
Nagysokára tért magához és szótlanul 
dolgozott egész nap. Este a boglya alá 
feküdt és várta a csillagokat. Amikor 
aztán kigyúlt mind, megjelent megint 
Julis is. karján a kis gyerekkel.

Ej... — mondta félálomban Pétör. 
hogy elkerültük egymást ...

— El... — felelte mosolyogva az asz-
szony.

Pétör a Julis szájára nézett, az olyan 
különös, furcsa melegséggel illatozott.

— Ugyan, ugyan, hát tán mög se csó­
kolja kend-... — hajolt közelebb szé­
gyenlősen az asszony és nyújtotta Pétör- 
nek a gyereket.

Pétör a gyerek után nyúlt és ebben 
a pillanatban felébredt.

— Julis.?... — szólította az asszonyt.
Hanem az, a másik árva nem felelt. 

Már messze, valahol a. gyevi határban 
járt és nézte maga előtt az utat, amelyre 
lopva lehullatták fényüket az égi csil­
lagok.
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Ilúrman vagyunk. Jól Id­
le, hogy részletes levéllel 
könnyített a szivén. Sebe még 
nagyon friss ahhoz, hogy 
végleg elhatározhatná, mit 
legyen. Legszívesebben arra 
kérném : bocsásson meg fele­
ségének, hiszen annak ide­
jén ő is megbocsátott Ma­
gának. Fiatalok. Gyerme­
keikért kezdhetnének új éle­
tet. De, ha így határozna, 
megbocsátásának tökéletes­
nek kellene lennie. Ki kel­
lene tői ölniük életükből a 
mull minden keserves emlé­
két. Nagy feladat ez. Ember- 
feletti önfegyelmet kíván. 
De leveléből látom, hogy ér­
telmes és jóindulatú, így, ha 
elszánja magát, bizonyára 
meg is valósítja majd. Egye­
lőre talán ne döntsön. Vár­
jon. míg sebe sajgását meg­
enyhül az idő. Ha ezalatt 
az asszony bűnbánata igaz­
nak bizonyul, s érzi, hogy ra­
gaszkodása őszinte, kis gyer­
mekeik ágyacskája mellett 
újra találkozhatik a lelkűk. 
Akkor töredelmesen elmond­
hatják mindketten : bocsásd 
meg a mi vétkeinket, mint 
mi is megbocsátunk az elle­
nünk vétőknek . . . Kérem, 
írjon ezután is, ha szükségét 
érzi, s tudassa, ha sikerült 
úrrá lennie megbántott férfi­
önérzetén.

Asszisztensnő. Együttér­
zéssel olvastam sorait s csak 
dicsérhetem, hogy a szörnyű 
csapás után igyekszik talpra 
állni, édesanyján is segíteni. 
Kártérítés és édesapja tény­

leges szolgálata után járó 
özvegyi nyugdíj ügyét meg­
hízható ügyvédre kellene bíz­
nia. Maga pedig szerezze meg 
a műtősnői vizsgát — ebben 
a kórház orvosai pontos uta­
sítást adhatnak. Egyidejű­
leg szorgalmazza a levelében 
említett ügy végleges tisz­
tázását, s ha az iratot meg­
kapta, tudassa velem. Szere­
tettel látom, hogy vissza- 
csatoltatásuk hűséges ma­
gyar sziveket talált. Ahhoz 
képest, hogy megszállás alatt 
született és élt, meg lehet 
elégedve magyar tudásával. 
A hiányt pedig könnyen pó­
tolhatja. I lozassa meg egy 
ottani könyvkereskedővel az 
„Akadémiai helyesírás” című 
füzetet s ha kétséges egy szó 
helyesírása, lapozza fel. Nagy 
segítségére lesz ez. Érdeklő­
déssel kísérem sorsát s kí­
vánom, hogy Isten jóra for­
dítsa e szomorú korszakot !

Tele van a város nkáefa- 
virággal. Az igazi művészek 
nem igényelnek más elbírá­
lást, mint a többi emberek. 
Egy jól nevelt leánynak 
tehát nem kell zavarba -jön­
nie, ha társaságában egy 
művész is felbukkan. A kor­
különbség olyan csekély, 
hogy éppen úgy beszélhet 
vele, mint többi fiatalember 
ismerősével. Ne kezdemé­
nyezzen újításokat, új talál­
kozásokat. Igazi férfi nem 
szereti, ha megelőzik a kö­
zeledésben. Feleleteimet min­
dig a hozzám intézett leve­
lek érkezésének sorrendjében 
írom, így nem előzhetem 
meg ez esetben sem a már 
nyomdába adott válaszokat. 
Remélhetőleg így sem sokat 
késik, hiszen egy hét nem 
számíthat ilyen esetben.

Aggódó nővér. Igaza van. 
Ezt a beteges vonzalmat ki 
kell küszöbölniük nővére éle­
téből. A fiatalembernek tud­
nia kell, hogy a harminc- 
esztendős korkülönbség lehe­
tetlenné tesz minden komoly 
szándékot s úgy látszik, nő­
vérét sem szédítette meg ez 
az érdeklődés, mert hiszen 
tudatában van korának s 
nem is kíván ilyen vissza­
tetsző hódolatot. Ezt tapin­
tatosan, megbántás nélkül

is meg lehet neki mondani. 
Hogy mi lehet az oka ennek 
a ragaszkodásnak ? A viszo­
nyok és szereplők ismerete 
nélkül ezt bajos megállapí­
tani. Feltehető az is, hogy 
a fiatalember életéből hiány 
zott az anya szeret ele s ezt 
keresi. Megtörténhetik, hogy 
csak a rossz nyelvek, a min­
denütt bűnt keresők állítot­
ták így élére a dolgot.

Mit tegyek ? Örülök, hogy 
jó szívére hallgatva már dön­
tött, kedves kis lányom s 
nem idegenek tanácsát fo­
gadta meg, mikor elhatároz­
ta, hogy édesapja halála 
után ott hagyja hivatalát 
és átveszi az üzletet. A ke­
reskedőpálya van olyan „úri”, 
mint bármilyen más fog­
lalkozás, megélhetési lehe­
tőségére pedig sokkal több 
tere nyílik, mint az alig 
emelkedő fizetési hivatal­
ban. Már az. maga életcél 
lehet, hogy szeretett édes­
apja munkáját folytathatja, 
felvirágoztathatja és édes 
anyjával együtt dolgozhat ik. 
Ne hallgasson tehát álpró­
fétákra. Az „úriasság” lelki 
nemességen alapszik és a 
függetlenség fejlesztheti tel­
jessé. Ezért még áldozatot 
is érdemes hoznia. Kérem, 
tudassa majd életeiolyását.
I la nehézségek keserítik, gon­
doljon arra, hogy ezek min­
den téren előbukkanhatnak. 
Isten segítse, vezesse !

Nagyon fáj. A férfi nem 
ígért házasságot s Így nem 
érte igazságtalanság. Ha már 
nem szereti, ebbe, bármi­
lyen nehezére esik, bele kell 
nyugodnia. Szakítson vele 
mielőbb, ne járjon utána s 
ne keressen találkozási al­
kalmakat, mert így csak 
szenvedés! korszakát hosz- 
szabbítja.

Szomorú asszony. Jól tette, 
hogy dologkerülő s a tör­
vénnyel minduntalan össze­
ül közösbe jutó urával szem­
ben a hatóságokhoz fordult 
védelemért. Fenyegetőzései­
től ne féljen, sőt, azokat 
tartsa számon. Jól tenné, 
ha megbízható ügyvédhez 
fordulna, ezzel sok, felesleges 
izgalmaktól szabadulna meg.

Kérem kedve» olvasóimat, levelükre mindig Írjanak jeligét, mert anélkül nevüket, vagy 
városuk nevét, esetleg mind a kettőt használom jeligének. Magánlevelet nem Irhatok



A SZENT ISTVÁN-DIJRA
folyik a készülődés a divatszalonokban, bár 
ez a máskor oly parádés divatfclvonulás — 
amelv mellékesen nagy sportesemény is, — 
az idén határozottan egyszerűnek ígérkezik. 
A szalonok jórésze arról számol be, hogy 
angolos holmikat készítenek a nagy dijra. 
Érdekes végignézni : kinek mi készül ? Az 
éjfeketehajú, szép bárónő például hófehér 
moiretkosztümöt csináltat, franciás fazon­
nal, fekete, eredeti velencei csipkével dí­
szítve a kézelőkön és a zsabó is ebből való. 
Általában sok lesz 
a fehér, feltéve, 
hogy ezek az el­
készített szép hol­
mik az idő miatt
viselhetők lesznek.
Érdekes, hogy a 
toalettek koránt­
sem mutatnak egy­
séges benyomást, 
hiszen az angol szö­
vetkosztümtől kezd­
ve a hosszú empri- 
méruháig, fodros 
napernyőig minden 
látható lesz. Em- 
primétoalett készül 
néhány, még pedig 
szinte valamennyi 
kismintás anyagból, 
bordó, fekete-fehér, 
méregzöld, barna­
alapú színekben.
Lesz néhány empri- 
mékosztüm is, ter­
mészetesen franciás, 
fodros-bodros fazon­
ban. Vannak azon­
ban, akik máris le­
mondtak a szép idő­
ről és ezért, vala-s 
mint azért, hogy

primőrhangulatot 
keltsenek őszi toa­
lettjükkel, már őszi 
ruhában, kosztüm­
ben, illetve kabát­
ban jelennek meg.
Ezek között a toa­
lettek között látjuk 
majd az alig néhány 
hetes házas arisztok­
rata asszonyon an­
nak a bordó kep

Zöld ruhához fehér, 
uagyzsebes kabát és 
a legújabb divatú 
portugál hujós-supka 
valóban különleges 
és elegáns együttes

nek a mását, amelyet az egyik belvárosi 
szalonban Budapest kedvence, Johannes 
Heesters választott ki egy vele együtt 
filmező német fimszínésznőnek, leg 
közelebbi filmjéhez. A színésznők közül 
Turay Ida az ünnepi délutáni és esti elő­
adás "között szalad ki a „divatmezőnyre” 
az Uj Magyar Színházból, még pedig ku­
koricacsutka-szövet, drapp ruhájában, amely 
élénkpiros kombinációval, piros képpel ké­
szült. A toalettet modellrajzról, amely 
egyenesen Turay számára készült, most 
álmodják szövetbe
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Horvorös matt kreppből készült ez az estélyi 
ruha, amelynek különösen stanlellzsebel és 
ilerékriSnenlása adnak előnyös vonalat

Részint a külföldi modellek hatása alatt, 
részint pedig önálló tervezésből megszüle­
tett már az őszi pesti divat is. Sok modell 
vetekszik már eredetiségben, színösszeállí­
tásban, ötletben a hajdani párizsi nagy 
házak kreációival is, hiszen a pesti szalonok­
ban ma már európai hírű szép toalettek 
születnek. A tendencia általában kabátok­
nál a bő hát, angolos, szinte slgmpos szabás. 
Érdekesek a ruhakabátok, amelyek néha 
szintén bő háttal készülnek s a hát alatt 
meghúzódó öv elől szorosan zár. A ruhák 
vonala ötven százalékban egyenes, ötven 
százalékban harangszabású, legalábbis, 
ahogy az eddigi modellek alapján össze 
lehet állítani a statisztikát. Ismét divatos 
a nagyon bő harangszoknya, de éppen így 
látunk berakott szoknyát, hálósat, sőt egé­
szen simát is.

Készült már néhány őszi koktélruha is, 
még pedig színes brokátanyagból, ami 
az idén ismét divatos lesz. Nagyon jól hat­
nak feltűnő anyagukkal és egyszerű, szinte 
kislánvos fazonúkkal ezek a ruhák, ame­
lyeken néha nagy zsebek vannak, mint 
akármelyik délelőtti toaletten, néha pedig 
kötényt találunk rajtuk, ami szintén a 
tavalyi divat csőkévényc.

A nagy estélyi toalettek még inkább csak 
rajzban láthatók. Ezek között feltűnő a 
nagy első kivágás. A hátdekoltázs úgy lát­
szik az idén háttérbe szorul.

ikn- uyapjúszoknya, 
középkék blúzzal

Őszi liírharang
A szalonokban, mihelyt a Szent tstván- 

díjra készülő toalettekkel végeznek, hoz­
zálátnák az őszi modellek kidolgozásá­
hoz. Igen sok modellt vásároltak Bécsből 
és Berlinből s állítólag több budapesti 
szalontulajdonos megy szeptember ele 
jen Milanóba, a nagy őszi divatbemu­
tatókra. A német modellek között több 
ítmeneti kabát szerepel, vastag, mű- 
rostos anyagból, de ezek az anyagok 
oly nemesnek hatnak, oly szépek, 
mutatósak és jól is festhetők, amint 
gyönyörű színük mutatja, hogy való­
ban teljes illúzióját keltik a tiszta 
gyapjúnak. Érdekes, hogy a néme­
tek sok fehéret mutatnak őszre.
Fehér szövetruhákat, valamilyen 
i-sikos díszítéssel, mert a csíkos 
anyagokat még mindig favorizálják, 
továbbá fehér kabátokat, külön­
leges szabásokkal. Az őszi kabáto­
kat is háromnegyedesen készítik 
leginkább, ami nem annyira prak­
tikus, mint inkább szép szinhatást 
lehet így a ruha és a kabát ossz 
hangjából elérni.

/tii-i-i
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ÖT UJ MODELL
Nyárvégi, vagy inkább ászéi éji divatsétánk során 

megtekintettük mindazt, ami az eljövendő szezon szem­
pontjából érdekelt bennünket. Leírunk néhány modellt, 
ízelítőnek :

1. Őszi kosztüm vékony, puha szövetből, bordó szín 
ben. A szoknya kéthólos, hátul sima, a kabát saját övvel, 
sima ujjakkal készült s az öv alatt hátul vau két kis hói.
A kosztüm dísze, amely díszessé teszi, a válltól a kosztüm­
kabát aljáig, tehát majdnem térdig lehúzódó kereszt 
róka sáv. Érdekes volt ez a modell farkasprémmel is, 
sötétkék szövetből.

2. Ráncos szoknyájú drapp szövetruha, teljesen sima 
felsőrésszel, in akig zárt fazonnal. Erre jön rá az a három­

negyedujjas, raglánszahású, 
deréknál szűk fekete bár 
sony öv vei összefogott, mű­
szőrméből készült kabátka, 
amelynek anyaga a breit- 
schwantz mintázásához ha­
sonlít leginkább. Teljesen 
szőrmeszerű.

3. őszi sportruha. A 
nadrág úgynevezett „két­
ágú szoknya”, nagyon bő, 
derékon ráncos és a térd­
nél visszabuggyan. Annyira 
bő, hogy valóban nem tű­
nik ki : szoknya-e vagy 
nadrág ? Keresztcsíkos 
anyagból készült sötét­
szürke, sötétzöld, sötétlila 
és középkék színekben. Az 
együttest nemcsak drapp- 
színű, zártnyakú kabátka 
egészíti ki, hanem a nad­
rág színeiből kötött, relief- 
mintás-csíkú kercsztcsikos 
harisnya is.

4. őszi kabát halvány- 
szürke gyapjúszövetből. Az 
ujjak simák és bővek, a 
derék mellráncos, mint né­
melyik ruha, elől saját 
gombokkal, kis gallérral, 
belső, szűk övvel. Az alsó 
rész nagyon ráncos, telje­
sen gombnélküli, alul pe­
dig mintegy húsz centi­
méter szélesen fekete ró­

kával szőrmézve van. A szőrme súlya szépen tartja a 
ráncokat.

S. őszi sporthoz kedveltek lesznek az ujj nélküli hosszú 
kabátok. Sötétszürkéből láttunk ilyent, a kabát anyagá­
ból készült szoknyához és vastag, hosszúujjú csíkos 
szvetterhez. Csak a kötött, csíkos ujjak élénkítik az 
együttest, mely egyébként valóban ,,szürke , de elegáns. 
Gallér nélkül, gomb nincs rajta, csak az öv tartja össze- 
Két zseb oldalt. Érdekes és új. ________ _

Zöld szövet kabát, bélése és a sálszerü kihajtója barna 
kockás. A ruha kabátanya« ból van

Kék sott Is szövetruha, né«y 
/.sebbel és elől rejtett gom­

bolással

Szürke délutáni ruha, elöl 
steppelten csukódik. Kazak- 

része és a kalap sötétehb 
szürke csíkozással



szalon, a vs 
szorít elvégzi 
utasokat, kis 
hókat, ottho

csak nagy szí 
súrolja, vagy 
/aL»varrassa

a kabótot
rontják,

Ilollárl 978. Csak egyet tanácsolhatunk mindenkinek: 
kosztüm, kosztüm és kosztüm. Ezt a ruhadarabot tudja 
le.,inkább kihasználni őszre, sőt a hűvös nyárvegen is 
hordhatja. Válasszon ki szép cgérszürke szövetet, ez lesz 
a legelegánsabb őszre, de csináltathat fekete anyagból is 
Kié», lm három-négy blúza van hozzá, Franciás blúzt 
angol kosztümhöz úgyis hiába csináltat, nem tanácsol­
juk, legfeljebb, ha fekete kosztümje lesz. Szép, kihajtos, 
vagy magasnyakú blúzt varrasson pettyes, csíkos, mintás 
anyagokból, vagy ha egyszínű, úgy nagyon élénk paprika 
vörös, méregzöld stb. lehet, a hajszíne szerint.

V, Miskolc. Hégi strucctollait most ugyancsak 
használhatja. Az őszi kalapmodellek — persze csak a 
délutániak, — tele vannak tűzdelve strucctollal, sőt 
e»yikük-másikuk apró, lehántolt strucctollacskák össze- 
ragasztásából készült. A szín ? A halványlilától a zöldön 
keresztül a feketéig minden. Hagyjon meg egy pár szép 
tollat esti alkalmakra, mert divatos lesz az övbetűzött

színes strucctoll, a le­
gyező és a vállra kun- 
korodó apród-fejdísz is.

Hová menjek? Saj­
nos, cégeket nem aján­
lunk. Bizonyára ki 
tudja majd választani 
a megfelelő szalont. Azt 
ajánljuk, tegyen ön is 
úgy, mint legtöbb asz- 
szony, tartson magának 
egy nagy szalont és egy 
kis varrónőt. A model­
lek vásárlására jobb a 

a varrónő vi- 
az alaki- 

angol ru- 
at, otthon öltöze- 

stb. Kosztümjét 
szalonban vá- 

vagy férfiszabó- 
mert kü-

Tengerkék délutáni kompié, 
vörösróka kézelővel, érdekes 

zslnórsapkával

27. Drap
csi-

iltasson égő vörös szö­
vetkabátot. Blúzai kö­
zül a nagyon keskeny barna-fehér csíkos jó hozzá. Rózsa­
színt piros kabáthoz ne vegyen. Ugyanez áll sötétkék 
kosztümjére is : középkék blúzát ne hordja hozzá, inkább 
fehéret, rózsaszínt, vagy más összhangban lévő, de azért 
elütő színűt.

Biciklizünk 23—25. l-'iatal lányoknak megfelelő bicikli- 
ruha : nagykockás szövetből- készült nadrágszoknya, 
színes, angolos blúz bizonyára akad otthon s őszre derék­
nál szorosan csukódó, ördögbőrből, vagy más anyagból 
készült kabátka. Ha készen akar venni, azt tanácsoljuk, 
várjon még egy keveset, mert őszre kijönnek az egységes 
impregnált bicikliruhák is.

Házi kom|dé, nuliirszíníí, csikóssal díszített szövetből



Vidal Hrenner Nándor :
Ilöpirat

váry Sándort Endre, Edvi- 
Jllés Aladárt Ödön, Tóth 
H. Lászlót Tóth Z. Erzsé­
bet. A csere talán azért tör­
tént, mert az alkotások he­
lyett idénycikkekre volt 
szükség. Az együttesben 
csak a Czene-család fest 
ménvei képviselik a meg­
szokott és megkívánandó 
rajztudást és kompozíciós 
készséget. l*öi|.

Ifj. t./eiie Béla: Hazafelé
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£gy, ttyáxi cácpmiáiá££ítdó
Ugylátszik, a nyár nemcsak évszakot jelent, de mű­

fajt is, sajátos magatartást, különös jelleget a mindennapi 
életben és a művészetben egyaránt. A napozás, a detek- 
tivregények és a külvárosi operett idénye ez, amikor az 
emberek egy kicsit felemás helyzetben élnek, szinte át­
menetileg két komoly ügy között, mintha szünetet tar­
tanának dolgaikban s a felvonásközök felelőtlen hangula­
tában töltenék idejüket. Ilyenkor, amidőn hiányosan 
öltözködnek és aránytalanul sok zöldséget fogyasztanak, 
természetes, hogy ízlésbeli engedményeket is tesznek, 
beérik a rossz irodalommal és az értéktelen műtárgyakkal. 
A kultúra meglehetős figyelmet kíván, próbára teszi az 
értelmet és gondolkodni kényszerít, hihető tehát, hogy a 
nagy hőségben kényelmessé váló érdeklődés szívesebben 
fogadja a könnyű olvasmányok és hódító látványok pusz­
ién szórakoztató szándékait. A nyár mindig is egyfajta 
kaland volt. a hivatali szabadság, a nomád ösztön és a mű

Apátfalvi Czene János : Hazatérők 

kedvelés ideje, ami néhány hónapra a szellemi igényt is 
letsükken^i^rem„ zőművészeti intézet harminckette- 
,lik csoportkiállítása alkalmazkodni kíván az évszakhoz. 
Mindenképpen megfelel ez a bemutató a kánikulának, az 
önfeledt fürdőzésnek cs hajszolt nyaralásnak, futólagos 
és időszaki teljesítményeket sorakoztat föl, sok tetszetősei 
a szemnek, alig valamit a léleknek. Jól ^sonul a feltéte­
lekhez a képnézőt ilvcn magas hőfok mellett inkább áldo­
zatnak tekinti s ezért kedveskedni kíván, engedelmesen 
kiszolgálja kényelmét, hogy csak kellemes es enyhe be­
nyomást keltsen. Hangoskodó beállítások, eles színek, 
hivalkodó témák szövetkeztek amolyan nyári vauideg- 
szcreplésre, aminek a kereteben minden résziét és i u 
weske túlontúl nagv jelentőségre tesz szert. Az egész 
persze megtévesztően hasonlít az eredetire, a rendes ki­
állítási évad produkcióira, csak éppen valamennyire vásá­
ribb kelendőbb, behízelgőbb, kinálkozobb, csupán annyi 
val amennyi a művészetet tenné. Még a kiáll, «, személyek 
is a tehetséges festőkre emlékeztetnek, csak a kereszt­
névben van némi eltérés. Hartha Lászlót ezúttal Bartha 
József helyettesíti, Basch Andort Basch Árpád, Koloz.-

SUliBdá



Nvár elején váratlanul érkezik faluba a 
cirkusz, a főtéren már nedves hajnalban 
a hajlékony artistafiúk építik a levegőben 
a körhintát, sípládával és a nagy ponyva- 
sátort, amely alatt rugalmas húgaik este 
a karbidlámpák kísérteties világosságánál 
naiv földművesek szcmeláttára nyaktörő 
trapézmutatványokat végeznek. A kiter­
jedt mutatványos család legfőbb parancso­
lja a mogorva cirkuszos anya, kinek nagy 
súlyával és fejedelmi mozdulataival elkép­
zelhetőleg hatalma van a műsorban szereplő 
oroszlánok felett is. A család lakhelye egy 
sárgára mázolt vagónkoesi. Saroglyán át 
a cirkuszos anya düngve lép alá a földre, 
a nagy verkli fiókjában lévő kasszához 
indul, útközben felkiált az épülő körhintára, 
hangja mély és rezes, sorbaállítja leányait 
és fenyegetően szemlét tart felettük. Az­
után betekint aj. oroszlánidomitáshoz s ha 
a sörénycs állat elvéti a tánclépést, nyakon- 
veri az idomítót.

Este a be sötétedett faluban varázsosan 
világit a cirkusz bejárati karbidlámpáinak 
nxészfehér, rezgő fénye ; az árokparti sür­
gönypóznák vékony árnyékot vágnak mesz- 
sziré az emelkedő utcában. A sátor előtt 
fúvószenekar toborzót játszik, a gubbasztó 
kis házakból asszonyok unszolására elin­
dulnak a fáradtképű, posztókalapos gazdák 
a fény felé. Az előadáson apró lovak ügetnek 
és lángnyelők borzgsztják a kendőbe kötött 
fejű nénikéket. Azután egy kisleány fátyol­

ruhában, vállán fehér tollszárnyakkal, ke­
ringő hangjaira lenge lépésekkel jön ele 
egy magasan kifeszített drótszálon. Amul 
mindenki. A leányka gyönyörű szép s annál 
inkább féltik. Tizenhatéves lehet, feslő 
virágszál, gyengéd vonalú lába fehérjén 
fcllobog az " ingadozó gázláng visszfénye. 
Mikor a drót végére ér. mindenki meg- 
könnyülten tapsol, csak a kövér és nagv- 
orrú "Döme Alfréd úr, a falu uralkodója néz 
elborultan a magasságba. Elfelejti a lelke­
sedést, rejtelmes gondolatok futnak át 
arcán. Ah, nem kétséges, álnok szerelem 
gvúlt benne a magasban járó leány iránt. 
Fejébe fut a vér, nagyot, nehezet sóhajt 
és a következő műsorszámot nem figyeli, 
nem is érti, mi történik előtte . . .

Éjjel nyugtalanul alszik a kövér férfiú, 
álomképeket lát, a homályon át a fehér 
szép leánykát, utánakap, de csak a másik 
oldalára zuhan. Reggel a tükör ele. áll, 
kétkedőén nézi elhatalmasodott pocakját, 
gömbölyű fejét, amelyből meglepő ellen­
téttel mered ki csontos, hosszú orra. Azon­
ban úgy találja, szemében van bizonyos 
tetszetős álmatagság. Mohón gondol a 
leányra, aki fent a dróton lépkedett. Oh, 
ez a tündér felemelhetné őt a regényekben 
olvasható szépségekbe. Érzelmeit szárnya­
iban kiszabadíthatná c sáros faluból, ahol 
a mozdulatlan, ködös faluvégi utakon csak 
néha tűnnek fel a férfias hangú, pipás 
cigányasszonyok.

— Szerelmes vagyok a cirkuszos liliom­
ba t — morogja a tükörbe a felzavartfejü 
vastag férfiú, majd inokányul kihúzza 
magát, arra gondolva, hogy a falu felett 
pedig egyedül neki van parancsa. S ezek a 
cirkuszosok amúgy is olyan cigánynépek . . .

Nemsokára hivatalos küldönc ment a 
cirkuszhoz. Délelőtt volt, kicsi eső után, 
a ponyvasátor melletti árok vizében papiros­
hajókkal játszottak az akrobatacsemeték. 
A másik oldalon a sípláda füttyentős menü­
ettjére a körhintának leszegettfejü ménló- 
figuráin ünneplőruhás paraszlfiúk már a 
második menetet lovagolták, a hazulról 
lopott egy véka dió fejében. A küldönc 
egyik Idomitó fülébe súgta belé : haj van
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a cirkusz letelepedésével, ütközik a helység 
szabályaival, kérelemért kell küldeni vala­
kit az irodába, azaz mindenképpen csak 
azt a drótonjáró leányt küldjék, mivel az 
ó szereplése tetszett legjobban . . .

A*napos árokpartról szólították el Angélát, 
amint éppen guggolva egyik papirvitorlást 
engedett a vízre. Oroszos ujjast viselt a 
kisleány és berakásos, kék szoknyácskát, 
sima, lenszóke haját pedig apró fekete­
bársony darabka fogta össze . . . Megkapta 
a mutatványoscsalád szakadozott, nagyon 
régi, még német nyelven Írott iratait és 
elindult a küldönccel. Pontosan nem tudta, 
miről van szó, bár mondták, hogy az iro­
dába kell menni, aminek örült, mert semmi­
féle irodában nem járt még.

Már a hivatal bejáratát gyönyörűnek 
találta- Leültették egy padra, ahol várnia 
kellett. Kísérője bement jelentést tenni, 
aztán eltávozott. És 6 belépett, cgv szép 
szobába, ahol Íróasztal fölé hajolva dolgo­
zott egy tekintélyes, kövér úr. Köröskörül 
nagy, kényelmes székek, hatalmas könyvek, 
sok hófehér tiszta papiros, állványon egy 
kitömött madár és mindenféle csodálni- 
való... A kövér úrnak hánykolódott a 
szive izgatottságában, de úgy tett, mintha 
még dolga volna. Aztán felállóit és elborult 
aggyal megindult a leányka felé.

— Na ? . . . ■— ezt mondta, de mást nem 
tudott szólani, mert úgy zavargóit benne 
mindenféle szándék.

A cirkuszos leányka ünnepélyesnek érezte 
ezt a pillanatot, a ragyogó, gyönyörű hol­
mikat mutató termet s a szépruhájú fér­
fiút ; eddig csak erdőszéleket ismert, ahol 
vándorlás közben laktak, faluvégeket és 
kócos, rongyos, kemény embereket, de 
ilyen fényezett bútorú szobát és hízott 
úriembert soha.

Most ezért bizonyos meghatottság szállta 
meg, félénken előrelépett, elkapta a tekin­
télyes úr kezét és megcsókolta.

Amaz elhülvc nézte : a kicsi leány nagy, 
fiús sárga cipőjével (valamelyik fivérétől 
kaphatta), durva patentharisnyában hozzá­
lépked, ráhajol a kezére. Vizesen hátra­
simított lenszín haját kopott fekete bar- 
sonyszalagocska tartja össze. Kezén erezte 
a nedves gyermekszáj érintését. Fejéből 
most lehúzódott a vér, mintha piócák szív­
iák volna meg. A leány nyújtotta az irato­
kat. Kivette, leült az asztalhoz, mert úgyis 
szédült, nézte a sárgult, szakadt okmányo­
kat, de nem látott semmit. Hirtelen köny- 
nyekig facsaró vágy lepte meg, hogy ölébe 
vegye ezt a lánykát, végigsimítson a fakó 
haján és pénzt adjon neki cukorra. De 
nem merte már ezt. . . S a kislány távozás­
nál újra kezetcsókolt.

Kótyagosan maradt egyedül a szobában 
az egyik aktás polchoz dőlve. Mardosta a 
szégyenkezés. „Ha nekem ilyen kislányom 
volna 1” — gondolta azután és nyirkosán 
tágranyílt a szeme. — „Persze, nem en­
gedném kötélen táncolni, hogy undok sze­
mek szemlélgessék I . . . De hát miért

íDétifiáil

Hölgyeknek kellemes

'YrdbgßefiateA

AZ ÚJ. 
PÚDERSZIN

E párizsi színanyagokat érdekes colo-
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riinctriás úton állították össze, új ké­
szülékekkel. Cél: minden archoz a 

legmcgíelelöbb púder!
Ezekkel az eredeti párizsi új színanyagok­

kal készül Magyarországon is a lokálon pú­
der. Szél és eső idején is hosszú ideig ta­
pad. Megszünteti az orr íénylését. Francia 
szabadalmazott eljárással készül itt is. Még 
ma próbálja ki a Tokaion púdert és figyelje 
meg, vájjon az Ön által tízféle színből vá­
lasztható Tokaion púder mennyire fokozza 
szépségét.

is ne lehetne nekem kislányom ? . . —
Megint tükröt húzott maga elé s most 
meddő élete felett borongott el.

— Várjunk csak, — mondta a tükörbe. 
— Szekszárdon él régi ismerősöm, a szép 
Olga, de ő nagyon verekedős. Hiába, leg­
jobb lesz feleségnek a legközelebbi, Vilma, 
a helybeli iskolamcstcrhölgy, a békés, kel­
lemes, szép nagy fehérnép, aki legalább a 
gyermekünket otthon kioktatja a betű­
vetésre is. .

. . . Este már együtt mentek a cirkuszba 
s a legizgalmasabb oroszlánmutatványnál 
ők ábrándosán egymásra tekintettek.
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! Hopy leiszik
i mozdulói

Szép Imlpyek 
önöknél» ez ti

leni elő„ás közben kinyújtott kisujj nem je 
A mozdulat mesterkélt, a szép no let

meszel es . . .

yíúYAZAr/

\ bőrápolást otthon kell e 
végezni.

A szép nŐnok még kocsmában 
sem előnyős így ülni .Ehhez a képhez nem is kell kommentár : a legszebb fog 

sor sem enyhíti a kőrömrágás hőnél



IMNÜI HNmnMMMMMÍMI

Malvin kisasszonynak nagyot dobbant 
a szívó. Szörnyen meglepődött. Fülig 
elpirult. Viszont pillanatig sem gon­
dolt arra. hogy ellentmond jón. Ő, de­
hogyis ...

Percek múlva már egymás melleit im- 
holyogtak lefelé a zegzugos kis utcákon, 
ßdös, furcsa szédülést éreztek mind a 
ketten. Mikor a tó partjára értek, Tímár 
egy merész mozdulattal a Malvin kis­
asszony karjába fűzte a karját, majd 
szorosán magához vonta s úgy bele­
mélyedt a szemébe, mintha tekintetét 
pilanatra sem akarná többé kiengedni 
a tekintetéből. Aztán hozzáhajolt, közel 
az arcához, egész közel:

— Szeret? — kérdezte reszkető sutto­
gással.

Malvin kisasszony megrezzent. Area 
vérpiros lett, szája hangtalanul reme 
gctt s úgy nézett fel Tímárra, mint a tó 
tükre nyári hajnalhasadáskor a fellán­
goló napra. Szólni akart, de csak pi­
llogott. ,

Tímár még közelebb hajolt az arcúhoz:
- Szeret? —- kérdezte újra s most még 

forróbban magához karolta.
Malvin kisasszony szeme lázasan csil­

logott :
— Szeretem... na-gyon szeretem — 

súgta, susogta s hirtelen olyan forró és 
olyan merengő lett az arca. mint egy 
álomszép Scherczáde mese, melyben a 
királyfi és királyleány flóták és violi- 
nák ábrándos dallamai mellett, vallanak 
egymásnak szerelmet.

A távolban egy kiterített szárnyú gém 
lebegett a náderdő felett, lent a to bíbor 
ban tündöklő vizét szüntelenül borzol gat la 
a szél s a sásbozótok rejtelmes sűrűségen 
fojtott tremolák sóhajtoztak végig. 

Zengett, orgonáit a nádrengeteg.
Be szép itt állni és hallgatni ezt a 

fenséges muzsikát — szólalt meg el 
ragadtatott hangon Malvin kisasszony.

- tin a kegyed hangját, hallom min­
denütt és mindenben suttogta szerel 
meson Tímár s a mozdulata most csak 
nem álomszerű volt, amint benyúlt a 
zsebébe s kivett onnan két karika 
gyűrűt.

A tekintetük ebben a pillanatban egy 
vággyal és egy akarattal villant össze.

Malvin kisasszony önkéntelenül nyúj­
totta oda Tímárnak a kezét s a követ­
kező percben mind a kettőjük ujjan 
megcsillant a karikagyűrű.

Tímár magához vonta Malvin kisasz-
szonyt. . , , .. .

tiz volt a mi kézfogunk — suttogta 
a boldog csók után. . ,,

Mintha álom lett volna, mintha 
még most is csak álmodnék, olyan szép 
és olyan különös volt ez a kézfogó -- 
lebegte Malvin kisasszony, olyan kü­
lönös és olyan romantikus volt. Ilyet 
csak a norvég regényekben lehet olvasni, 
ó, csak ott — s hol Tímárra nézett, hol

Biztos fellépést
és sikert csak ápolt külsővel 
érhetünk el. Elhanyagolt mi­
tesszere*, pattanásos, tágpóru­
sos, zsíros arcbőr csökkenti az 
önbizalmat. Ezt a csúnya szép­
séghibát teljesen megszünteti a

PÄ-T0 keverék
használata. Ára P 5.20. Kapható 
Paizs Kató kozmetika Buda­
pest, IV., Ferenciek-tere 3, 
Postai szétküldés utánvéttel is.

a gyűrűjére tapadt, meghatottságtól 
könnyes tekintete, majd az égboltra 
pillantott, melyet az estszürkületben ii- 
mcgfénycsedni látott.

Ősz volt ekkor. Ősz volt, de a suhogó 
náderdő felett már az eljövendő tavasz 
himnuszát, énekelte a szél s az égen a 
boldog lelkek aranytűzét kigyujlották a 
csillagok.

■=<sr
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Képes gyermekújsag. Megjelenik minden 
hó l-én és 15-én.

Kiadja a Magyar Népművelők Társasig*, 
Budapest, VII., Dohány-utca 12 

Egyes szám ára 26 fillér 
Kapható minden újságárusnál- 

Kérjen mutatványszámot !
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A DÉLIBÁB 
HUMORA

CL Ssz&ike&'ztö&éy

M \\EKI X Ulí.Ml TATON 
Nem értem, miért uka- 

rod ezt ti ruliát meflvenni, 
l.ujza ? Mennyivel johban áll 
ez íí raj In I

IC VZVr MOMtOTT

Hoesaual, uram, lm 
nyus számú ház ez '!

Nem tudom, kérem, én 
i- idegen \anyuk ill.

Kérek valami hajnö­
vesztő szeri.

Milyen színben pfiran- 
esolja urasúfjod a jövendőbeli 
hajói 1

Jó számoló
— Igazgató ár, ill van a lr 

számla. Mindegyikei Össze 
adtam.

—. Köszönöm !
És itt van a kijött 

háromfelé eredmény is.
Családi kirándulás
Mi történt asszonyom 

Miért kiabál segítségért ?
A /érjem lezuhant a sza­

kadékba és a hátizsákjául alt 
az áj kalapom is.

Szenvedélyes dohányos
Hány eigaretlát szít 

naponta ?
Ölvenct.
Rengeteg. Ha pipázol, 

sakkal olcsóbban jössz ki.
Xem igaz. Pipánál senki 

nem bolond megkínálni.
Jogos kérés

Btró: (>nt ezennel egy­
hónapi fogházbüntetésre ítélem.

1 adtait: H'lll kérésem
lenne a bíró árhoz. II adó 
kezdjem meg azonnal bünteté­
sem kitöltését. Anyósam 
ugyanis holnap érkezik ha: 
ránk látogatóba. ,

Barátnő-száj
Hallottad, hogy l.ili 

hangot változtatott.
Hogyan ?
Szakított a baritonistái­

nál és inast egy tenor isin latná­
ról neki.

Bemek hely
Pincér, kérek egy bécsi 

szeletet.
Én is kérek egyet, d, 

friss legyen.
Igenis kérem. Két bécsi 

szelet, Hz egyik friss legyen.
('gyes ember

Felszáll egy ember a villa­
mosra. Sehol egy ülőhely. 

\ z. ember megszállni.
Kaphatnék kérem 

ülőhelyet. Iteteg nagyok.
Valaki rászól.

Hetey ? .Xem Ialszik
baja ?

Sarlaehom van, kérem 
l-'gy pere alatt ores /•■// 

i :l villamos

üzem
He nem kért Kéziratokat, rajzó­
im!, fényképfelvételeket vissza 
nem küldünk, meg nem őrzőnk, 

/okért semmiféle felelősséget 
nem vállalunk. Kérdésekre csak 
e rovatban válaszolunk, levélben 
még válaszbélyeg beküldése ese­
tni sem adunk választ. Csak egy

kérdésre válaszolhatunk
M Márta. Szivar rimíi cikkét 

ti-m találjuk sehol. Kérjük,
.akije be mégegyszer. Kezdő. 

Sajnos, verse tényleg kezdőre 
all. A következők talán jób­
an fognák sikerülni. Szőke 

kislány. A háborús világ dalait 
.unióimat álunknál. Dohány-utca 
;2. rendelheti meg. Charles Ho­
ver fényképét bármely trafikban 
megkaphatja fillérekért Sze- 
levzky Pesten filmezik. l-’ialai 
Író, Novellája nem üti meg még 
, Délibáb színvonalát, de re­
méljük, következő írásai már 
jolikák lesznek. Érdemes írnia.

fit év. Olyan írás, amit az 
ember előszói* csak az íróaszta­
lának ír. ha érzi, hogy ennél 
jobbat is lúd. küldje be újra 
hozzánk. Semmiféle kéziratot 
vissza nem küldünk, ezt rova­
tunk elején is olvashatja. Lay 
költői lélek. Olvassa el előbbi 
üzenetünket. Ön is először na­
ivon, de nagyon sokat olvasson 
is írjon magának, inig egyet 
közlésre be akar nyújtani.
Júlia daluk. Tehetsége van a? 
írásra, de többet olvasson, hogy 
kifejezései ne. ennyire közhelyé­
rt, legyenek, ezek még nem 
nik meg lapunk mértékét, 
'luki. örülünk, hogy annyira 
tetszik a lapunk, összes kunlvá- 
i\ lónkat megkaphatja uzletunk- 

. 1). Mária. Ha annyira
szereti az a fiú, nyugodtan hoz­
za mehet feleségül. J-ehér-
mályva. Mindenre a legponto­
sabb felvilágosítást kaphatja a 

nőiskola irodájában (Dohánv- 
,1,-a is). Harangvirág. Pasa

Szerkesztő árnak átadjuk. 
Av.gv szabadságáról megjön.

Kék pillangó. Ha lehetséges, 
mi fontos a szépség. Példa ra 
,agyon sok pesli színésznő. 

Útié, őrmester. Nagyon szeresse 
,zl a lánvt. aki ilyen hűségesen 
,ir magára. Hcméljük ezt ma­

gáiéi is tudja. Mielőbb vártuk 
. issza. Lenke. Ilákos. Ha té­
rsége van a rajzoláshoz, pro-
djon meg lapoknak raizulm. 

Hiztos sikerülni fog.
I .ásziá. A kért rímet nem kö­

phetjük. Karesi. Kérdezett
Művésznő < )laszorszáiihrm

egy ik. - Film. Dálokv
vállalatunknál t

Sunsi. Ma.
senkivel, csak 1

Mi . n várin1, min visszavrki
donaságtöl.

Magyarét 
fialt kon

János

1 Vlelős szerkesztő : Itlhó laijns 
Szerkesztő : Dúlnky János 
lödelős kiadó : l’alzs liézn


